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Общие прения (продолжение)

1. Г-н НОСАВАН (Лаос) (говорит по-француз
ски) : Его Высочество принц Суванна Фума, 
премьер-министр королевского правительства 
Лаоса, предполагал лично  возглавить делегацию 
Л аоса  на девятнадцатой очередной сессии Гене
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций. К сожалению, в последнюю минуту он 
остался во Вьентьяне по независящим от него 
обстоятельствам. С большим сожалением он был 
вынужден возложить обязанности руководителя 
делегации Л аоса  в Нью-Йорке на вице-прези
дента своего совета.

2. В связи с этим, г-н Председатель, именно мне 
выпала честь выразить вам самые теплые позд
равления от имени Лаоса по случаю вашего 
избрания Председателем девятнадцатой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Ваше единогласное из
брание 1 декабря на этот пост путем ак кл ам а
ции является ярким подтверждением ваших лич
ных качеств энергичного и способного дипло
мата. Это избрание является такж е проявлением 
уважения к вашей стране и в лице Ганы ко 
всему африканскому континенту.

3. Ваша полная силы и вдохновения вступитель
ная речь дает нам основание надеяться, что под 
вашим руководством работа этой сессии явится 
действенным ^кладом, основанным на мудрости 
и разуме, в поиски решения трудных проблем 
нашего времени. Я убежден в том, что на девят
надцатой сессии будут достигнуты новые успехи 
на пути достижения высоких целей Устава и 
применения его принципов и что они будут соот
ветствовать достижениям предыдущих сессий и 
дополнят их.

4. Именно в этом смысле делегация моей стра
ны, несмотря на трудное начало этой сессии, 
выраж ает веру в будущее Организации Объеди
ненных Наций и надеется, что в ее работе будет

осуществлена преемственность. Организация 
Объединенных Наций уже не раз переживала 
организационные кризисы, угрожавшие самому 
ее существованию. Она преодолела эти кризисы 
благодаря терпеливым усилиям тех, кто в ре
шающий момент был готов пожертвовать неко
торыми частными интересами своих стран и пра
вительств ради обеспечения интересов сообще
ства в целом. Было бы хорошо, если бы нынеш
ний финансовый кризис, возникший в связи 
с операциями по поддержанию мира, был решен 
таким же образом, ибо лю бая другая альтерна
тива повлекла бы за собою риск бесплодных и 
опасных действий, которые открыли бы прямой 
путь к беспорядку и анархии.

5. Необходимо такж е отметить, и я делаю это 
с глубоким восхищением, что весьма достойный 
преемник покойного Д ага  Х аммарш ельда не ж а 
леет пи сил, ни здоровья, стремясь урегулиро
вать серьезные трудности, существующие как 
внутри Организации Объединенных Наций, так 
и вне ее, проявляя при этом большой такт  и по
литическое благоразумие. Я имею в виду У Тана, 
нашего уважаемого Генерального Секретаря. 
Пользуясь случаем, я хочу со всей искренностью 
пожелать ему скорейшего выздоровления.

6. Я хочу такж е выразить Организации Объеди
ненных Наций благодарность нашего королев
ства направленным в Л аос экспертам и техни
ческому персоналу, показавшим себя добросове
стными и компетентными работниками.

7. Я хотел бы такж е дополнить красноречивые 
приветствия в адрес М алави, М альты и Замбии, 
трех новых государств, принятых в члены О рга
низации Объединенных Наций, братскими поже
ланиями лаосского народа и правительства. П ри
ход народов к независимости и принятие в О р га
низацию Объединенных Наций нового государ
ства является для нас источником удовлетворе
ния, а для Организации Объединенных Наций — 
практическим примером выполнения одной из 
целей Устава: эмансипации и равенства народов.

8. Будучи убежденным в том, что новые члены 
Организации внесут большой вклад в деятель
ность Организации Объединенных Наций, спо
собствуя этим достижению ее идеалов и осуще
ствлению ее принципов, я желаю  этим странам 
мира и процветания в будущем.

9. Я хочу воспользоваться случаем, представив
шимся мне в связи с принятием этих трех новых 
государств, для разъяснения точки зрения пра
вительства моей страны по вопросу возможного 
принятия других государств в члены О рганиза
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ции Объединенных Наций. Лаос, нейтралитет 
которого закреплен Женевскими соглашениями 
1962 года ‘, относится положительно к принятию 
в Организацию Объединенных Наций всех госу
дарств, больших и малых, отвечающих усло
виям, предъявляемым к государствам — членам 
Организации Объединенных Наций. В то же 
время, однако, Л аос не хотел бы видеть неоправ
данного ухода из нашей Организации других ее 
членов. Такое примирительное отношение про
диктовано проводимой моей страной политикой 
строгого нейтралитета, а такж е стремлением ее 
народа поддерживать друж бу со всеми наро
дами независимо от политических систем стран, 
в которых они живут. Именно в этом духе деле
гация моей страны рассматривает вопрос о все
общем представительстве в Организации О бъе
диненных Наций, которое должно соответство
вать реальности международных отношений на
шего времени.

10. Н а этой сессии нам предстоит рассмотреть 
многие проблемы. Некоторые из них сложны и 
требуют осторожности в подходе, в особенности 
при тщательном их изучении; но большая их 
часть связана с такими важными вопросами, как 
мир, разоружение, экономическое развитие и де
колонизация.

11. Делегация Л аоса  считает, что величайшей 
проблемой нашего времени, которую должно ре
шить нынешнее поколение для спасения челове
чества, является проблема мира между наро
дами.

12. В ближайшем будущем нам не угрожает 
всеобщая война, которая, к несчастью человече
ства, велась бы с применением оружия массо
вого уничтожения. Однако международное поло
жение в целом остается неспокойным в связи 
с очагами напряженности, существующими еще 
в части Африки, на острове Средиземного моря 
и в части Азии.
13. В большинстве случаев это локализованные 
конфликты, по д аж е возникая в одной стране, 
они затрагиваю т интересы иностранных держ ав 
с различными системами. В этом заключается 
трагедия иностранного вмешательства в дела 
страны, переживающей трудности, в которую, 
сопровождаемый интенсивной пропагандой, 
устремляется поток вооружения и боеприпасов, 
устаревших в странах, где они были изготов
лены, по сеющих смерть среди ни в чем неповин
ного и в прошлом мирного и спокойного насе
ления и несущих с собою разрушения и страда
ния. На протяжении многих лет это положение 
создает почти постоянное состояние напряжен
ности и до сих пор беспокоит мир. Усилия и 
д аж е жертвы людей доброй воли, направленные 
иа разрядку этой напряженности, не всегда при
водили к успеху. Время от времени удавалось 
достигнуть ослабления напряженности в томили 
ином районе, по, к сожалению, только па корот

1 Декларация о нейтралитете Лаоса н протокол, подпи
санный с Женеве 23 июля 1902 года.

кое время. Так обстояло дело в Конго, Вьетнаме, 
па Кипре и в Лаосе, но это далеко не полный 
перечень таких примеров. С вашего разрешения, 
г-н Председатель, я впоследствии еще оста
новлюсь более подробно на положении в моей 
стране.

14. К счастью, мрачная картина, которую 
я только что нарисовал, по-видимому, не обеску
раживает людей, посвятивших себя делу мира и 
ведущих борьбу за взаимопонимание и сотруд
ничество. Облеченные большой властью государ
ственные деятели, собирающиеся в рамках этой 
Организации и под ее эгидой, отдают себе пол
ный отчет в том, что совместными усилиями они 
смогут достичь целей свободы, справедливости 
II мира.

15. Конечно, это не легкое предприятие, ибо оно 
предусматривает коренной пересмотр представ
лений о международной морали и отказ от 
стремлений обрести силу и господство; оно пред
полагает признание того факта, что одна поли
тическая система не должна превосходить дру
гую. До тех пор пока стремление к захватам  и 
гегемонии не будет искоренено из умов людей, 
до тех пор пока люди будут убеждены в превос
ходстве одной системы над другой, тогда как 
каж дая  из них имеет свои преимущества и недо
статки, мирное сосуществование и гармония, 
проповедуемые обеими сторонами, будут всего 
лишь рекламными лозунгами, которые служат 
проводимой ими политике. А это как раз то, чего 
мы, конечно, не хотим. Мы хотим, чтобы эти 
слова имели одинаковый смысл для всех, чтобы 
они превратились в реальную действительность. 
В противном случае господство недоверия и по
дозрительности неизбежно поведет к гонке во
оружений и к стремлению занять позицию силы.

16. В связи с этим я должен сказать несколько 
слов, относительно всеобщего разоружения, как 
исторической акции, которую должно предпри
нять считающее себя цивилизованным общество 
двадцатого века, с тем чтобы предотвратить но
вую мировую войну. Ввиду развития средств 
массового уничтожения такая акция становится 
жизненно необходимой для всего человечества, 
для которого это является вопросом жизни или 
смерти.
17. Огромный прогресс технических средств- р а з 
рушения заставляет обладателей термоядерного 
оружия остановиться и поразмыслить.. Они со
знают, что ядерный конфликт не только ие при
несет никому никаких преимуществ, но приведет 
к полному уничтожению противостоящих друг 
другу сторон. Ввиду этого точка зрения о ф а 
тальной неизбежности войны является абсурд
ной. Именно поэтому делегация моей страны 
всегда поддерживала все планы всеобщего и 
полного разоружения.

18. Лаос, па протяжении многих лет страдаю 
щий от бедствий войны и познавший горе и р а з 
рушения, страстно стремится к запрещению и, 
что будет еще лучше, уничтожению всех обыч
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ных и ядерных вооружений. Потому что, пока 
арсеналы полны оружия, люди будут испыты
вать соблазн пустить его в дело. Мы такж е вы
ступаем за полное запрещение всех испытаний 
ядерного оружия. Как известно, ученые устано
вили, что радиоактивное заражение атмосферы 
в результате ядерных испытаний песет в себе 
опасность для здоровья не только нынешнего, 
но и будущих поколений людей. Мы также под
держиваем создание безъядерных зон, пред
отвращение распространения ядерного оружия, 
отмену военных пактов и ликвидацию военных 
баз.

19. В области разоружения нам, несомненно, 
предстоит еще много работы. Это трудная з а 
дача, однако некоторые признаки свидетельст
вуют о том, что она разрешима. Московский до
говор о частичном запрещении испытаний ядер 
ного о р у ж и я 2, частые контакты между руково
дящими политическими деятелями, я такж е ре
гулярные заседания специального С о вещ ан и я3 
являются обнадеживающими признаками.

20. Делегация Л аоса  надеется на то, что в бли
жайшем будущем будут предприняты новые 
шаги ко всеобщему разоружению, что позволит 
постепенно начать использование атомной энер
гии в мирных целях, в интересах обеспечения 
лучшей жизни для человечества. Эта новая сила, 
обузданная и контролируемая, могла бы быть 
использована для производства электроэнергии 
и тепла пе только для промышленных и бытовых 
нужд, но такж е для многих других полезных 
целей, что расширило бы ресурсы, которыми 
располагает человек, и способствовало бы их 
справедливому распределению.
21. В отношении распределения среди людей ре
сурсов земли и благ, приносимых наукой, деле
гация Лаоса искрение надеется, что разрыв 
между бедными и богатыми странами будет по
степенно сокращаться при помощи соответст
вующих соглашений, которые позволят бедным 
странам поднять свой уровень жизни без ущем
ления интересов богатых стран, — соглашений, 
которые, к чести человечества, пе будут содер
ж ать статей, предполагающих эксплуатацию. 
При этом мы пе впадаем в крайность, рекомен
дуя систему сообщающихся сосудов, которая 
исключила бы необходимость усилий, ибо повы
шение жизненного уровня народа пропорцио
нально его трудолюбию, проделанному им труду 
и складывается из этих факторов. Этот вопрос 
главным образом сводится к обеспечению соот
ветствующих условий труда и оплаты для тех, 
кто находится в наименее благоприятном поло
жении, с той целью, чтобы они постепенно 
смогли улучшить свое положение без н авязан 
ных политических или экономических условий, 
которые могли бы затормозить их мирное р аз 
витие.

2 Договор о запрещении испытаний ядерного оружия 
в атмосфере, космическом пространстве и иод- водой, под
писанный. 5 августа 1963 года.

3 Совещание Комитета 18-ти государств по разоружению.

22. Развитым странам трудно проявлять полную 
бескорыстность при осуществлении операций 
в другой слабообеспеченной стране. В подобных 
случаях часто случается, что те, кто предостав
ляют помощь, не в состоянии понять чувство 
ущемленности тех, кто ее получает, а это может 
послужить источником прискорбных недоразу
мений между ними. Именно поэтому мы счи
таем, что было бы целесообразнее оказывать 
техническую помощь развивающимся странам 
главным образом через специализированный ор
ган Организации Объединенных Наций. Страны, 
оказывающие помощь, будут испытывать удов
летворение, если не будет конкретно указано, 
от какой именно страны исходит помощь, 
а страны, получающие такую помощь, смогут 
оценить такт, бескорыстность и благородство 
тех, кто ее оказывает. Такой порядок предостав
ления и получения помощи, став нормой в отно
шениях между членами международного сооб
щества, приведет к сближению обеих сторон.

23. Народы,- познавшие угнетение, понимают 
горечь и страдания тех, кто все еще подверга
ется гнету и страдает от расовой дискримина
ции. Тем не менее мы твердо убеждены в том, 
что освобождение угнетенных стран является 
историческим процессом, который неуклонно 
развивается своим курсом. Именно поэтому мы 
надеемся стать свидетелями исчезновения в ско
ром времени угнетения и расизма и надеемся 
также, что Организация Объединенных Наций 
от сессии к сессии будет приветствовать в каче
стве ее членов все народы земного ш ара по мере 
их прихода к независимости.

24. А теперь позвольте мне обрисовать положе
ние в моей стране. Я думаю, что будет целесооб
разно процитировать основные положения Белой 
книги, только что опубликованной нашим мини
стерством иностранных дел. Н аш  премьер-ми
нистр принц Суванна Фума пишет в своем пре
дисловии к ней:

«На протяжении длительного времени Лаос 
выражает недовольство в связи с вмешатель
ством Северного Вьетнама в конфликт между 
Нео Л ао  Халисатом и другими лаосскими по
литическими группами. Тем пе менее общест
венное мнение, так же как и некоторые пра
вительства, всегда относились скептически 
к этим жалобам.

Однако истина состоит в том, что северо- 
вьетпамские войска сыграли ведущую роль 
в вооруженной борьбе в ходе гражданской 
войны, продолжающейся уже более двадцати 
лет; я сам могу подтвердить это, ибо я нахо
дился некоторое время в Хань-Хае. Силы Па- 
тет Лао, располагавшие вначале лишь двумя 
батальонами численностью приблизительно 
в 1200 человек, едва ли могли рассчитывать 
па победу над правительственными силами, 
насчитывавшими более 20 тысяч человек. 
И действительно, тот факт, что Патет Л ао  не 
исчезло со сцепы, объясняется помощью, кото
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рую оно получает для ведения партизанских 
действий. Именно в этом заключается секрет 
беспрерывного кризиса в Лаосе. Нет нужды 
ходить далеко в поисках причин, по которым 
смогла выжить политическая партия, состояв
шая вначале из горстки марксистов-рсволю- 
ционеров.

Опубликованная теперь Белая книга рас
сказывает о вмешательстве Северного Вьет
нама в дела Л аоса, вмешательстве, которое 
постоянно категорически отрицалось и продол
жает отрицаться правительством Северного 
Вьетнама. В Женеве, на Конференции четыр
надцати держав, делегат Северного Вьетнама 
публично отрицал вмешательство войск Вьет- 
мина во внутренние дела Л аоса; при этом он 
весьма энергично защ ищ ал свою точку зрения, 
цинично прибегая к самым неискренним аргу
ментам. Сегодня мы располагаем исчерпываю
щими доказательствами такого вмешатель
ства.

Сейчас это сделать легче, чем раньше, ввиду 
того что многочисленные перебежчики, в по
следние месяцы покинувшие ряды Патет Лао, 
представили нам бесспорные доказательства: 
лаосские солдаты, в прошлом сами бывшие 
товарищами по оружию Вьетмина, теперь осо
знали, что эта война не является войной за 
«национальное освобождение», а представляет 
собой попытку коммунистов захватить власть 
в их стране.

Мы надеемся, что эта Белая  книга убедит 
мировое общественное мнение в том, что поло
жение в Лаосе пе является лишь внутренним 
дел о м ...  Ж еневские соглашения 19544 и 
1962 годов уже давно были бы успешно вы
полнены, если бы полностью прекратилось 
коммунистическое вмешательство и Д ем окра
тическая Республика Северного Вьетнама до
вольствовалась наведением порядка в своем 
собственном д о м е . ..

Это положение объясняет беспокойную ис
торию Лаоса со времени достижения им неза
висимости. Д о тех пор пока Восток и .Запад 
не прекратят своего конфликта в Лаосе, эта 
страна не сможет быть нейтральным и неза
висимым государством, как это предусмотрено 
Женевскими соглашениями. ..

У самих лаотянцев есть лишь одно-единст- 
веппое желание — они хотят, чтобы их оста
вили в покое. ..

Я надеюсь, что эта Белая книга поможет 
мировому общественному мнению лучше разо 
браться в тяжелой проблеме Лаоса, сущест
вующей лишь потому, что не все стороны, под
писавшие соглашение 1962 года, точно его вы
полняют. Мир в Юго-Восточной Азии и по 
сути дела во всем мире, так же как и нейтра
литет Лаоса, не зависят от самого Л аоса, они 
зависят от других стран».

4 Соглашение о прекращении поенных действий п Индо
китае, подписанное 20 июля 1954 года,

25. Вмешательство Северного Вьетнама в дела 
Лаоса пе является новой проблемой. С момента 
подписания Женевских соглашений 1954 года 
Демократическая Республика Вьетнам не пре
кращ ала своих агрессивных действий, направ
ленных па подрыв успешного осуществления 
этих соглашений.

26. 16 января 1959 года королевское правитель
ство Лаоса направило Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций протест 
в связи с тем, что северовьетнамские силы окку
пировали несколько лаосских деревень в районе 
к северу от семнадцатой параллели. 4 сентября 
того же года правительство Л аоса обратилось 
к Генеральному Секретарю Организации О бъе
диненных Наций с просьбой об оказании по
мощи в связи с северовьетнамским участием 
в нападениях на лаосские военные посты вдоль 
северо-восточной границы.

27. В Женевском соглашении 1962 года особо 
указывается па этот вопрос. Статья 2 протокола 
гласит:

«Все регулярные и нерегулярные иностран
ные войска, иностранные военные формирова
ния вспомогательного назначения и иностран
ный военный персонал должны быть выведены 
из Лаоса в самый кратчайший срок».

28. Несмотря на то что военные советники из 
других стран были отозваны к 7 октября (дата, 
установленная соглашением) и открыто поки
нули Лаос, М еждународная контрольная комис
сия сообщила, что только сорок северовьетнам
ских специалистов покинули страну через конт
рольные посты в Номмарате и Сиенкуанге. Ос
ведомленные обозреватели считают, что общее 
число северовьетнамцев в разгар военных дейст
вий достигало нескольких тысяч.

29. Правительство Национального союза, при
шедшее к власти 23 июня 1962 года, на следую
щий же день объявило о прекращении огня на 
всей территории страны.

30. Женевские соглашения 1954 года предусмат
ривают создание Международной комиссии не 
только для наблюдения и контроля над выпол
нением условий прекращения огня, но такж е для 
расследования нарушений статьи 2 протокола, 
в особенности тех, которые связаны с иностран
ным военным вмешательством. К сожалению, 
неопределенность формулировок относительно 
компетенции Комиссии и отказ со стороны Патет 
Л ао  допустить в районы, которые оно контроли
рует, Комиссию, которая могла бы осуществить 
имеющие большое значение расследования, по
мешали Комиссии собрать данные, подтверж да
ющие неоднократные заявления Королевского 
правительства о постоянном проникновении в 
страну северовьетнамских солдат и доставке во
енного снаряжения, с целью не только поддерж
ки Патет Лао, но и снабжения Вьетконга в Ю ж 
ном Вьетнаме по «тропе Хо Ши Мина», прохо
дящей через Восточный Лаос. Правительство
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Демократической Республики Вьетнам отвергло 
эти обвинения, однако далее мы приведем убе
дительные доказательства северовьетнамского 
вмешательства, собранные за последние не
сколько месяцев.

31. Следуя заранее разработанному плану, силы 
Патет Л ао  начали в феврале 1964 года наступ
ление в крупных масштабах с целью вытеснения 
нейтралистских сил из Долины Кувшинов. Ц е
лью этого наступления, поддержанного северо- 
вьетнамскими частями, был разгром нейтрали
стских сил под командованием Его Высочества 
принца Суванны Фумы и укрепление так  назы 
ваемого «освобожденного района», находяще
гося под контролем Патет Л ао  и Вьетнама. 
Ясно, что Патет Л ао  не смогло бы осуществить 
это наступление только своими силами, ибо па 
его территории не имеется ни ресурсов, необхо
димых для производства сложного вооружения, 
использованного в наступлении, пи подготовлен
ных специалистов, пи солдат, способных обслу
живать это сложное вооружение.

32. 13 мая 1964 года премьер-министр направил 
председателю Международной комиссии письмо 
с просьбой, в соответствии с Женевскими согла
шениями, иметь в состоянии готовности мобиль
ные инспекционные группы, которые могли бы 
«расследовать на месте и немедленно довести до 
сведения сопредседателей в соответствии со ста
тьей 8 все случаи нарушения различных поло
жений протокола».

33. 16 мая 1964 года премьер-министр направил 
такж е письмо сопредседателям Женевской кон
ференции 5, в котором он выразил протест про
тив «начатого сегодня утром войсками Нео Л ао  
Х ак  Сата и Вьетмина наступления против нейт
ралистских сил в районе Муонгхань».

34. 20 июня 1964 года М еждународная комиссия 
в своем послании № 31 сопредседателям Ж енев
ской конференции изложила результаты изуче
ния ею положения.

35. Патет Л ао  отвергло обвинения в северовьет
намском вмешательстве и заявило, что оно само

, тоже не принимало участия в военных действиях 
и что последние происходили лишь между р аз
личными нейтралистскими группировками. Ко
миссия не разделила этой точки зрения и сооб
щила следующее:

«Захват силами Патет Л ао  Фоуке и Фу-Сан- 
на — соответственно 25 февраля 1964 года и 
27 апреля 1964 г о д а — обеспечил им господст
во над позициями нейтралистов в Долине Кув
шинов с юго-востока и севера, а такж е воз
можность наблюдения за этими позициями. 
Захват  Фу-Тененга и последовавшие за этим 
операции 16 и 17 мая 1964 года ясно показали, 
что силы Патет Л ао  предприняли координиро
ванные действия».

5 Международная конференция по урегулированию лаос
ского вопроса, проходившая с 10 мая по 23 июля 1962 
года.

36. Попытки Комиссии расследовать вопрос об 
ответственности за нарушение соглашения о пре
кращении огня были затруднены из-за того, что 
Патет Л ао  не допустило Комиссию ни в Долину 
Кувшинов, ни в другие районы боевых действий; 
таким образом, Комиссия была не в состоянии 
наблюдать за операциями или установить при
сутствие сил поддержки Вьетмина.

37. Согласно мнению группы Комиссии в Д о 
лине Кувшинов, разм ах военных действий 16 и 
17 мая 1964 года был столь широк, что это под
тверждает предположение о том, что вышеупо
мянутые военные действия были предприняты 
подразделениями Патет Л ао  и Вьетмина, а не 
небольшим количеством военных, покинувших 
армию нейтралистов.

38. В этой связи интересно отметить, что 24 ок
тября 1964 года радио Пекина, ссылаясь на 
агентство Синьхуа, сообщило, что Патет Л ао на
градило медалями около пятнадцати своих под
разделений, ведущих боевые действия в так н а
зываемом освобожденном районе Сиеикуаиг. 
Подразделение, захватившее Фу-Кут, важную 
позицию в самом центре Долины Кувшинов, 
было упомянуто особо, как одно из пятнадцати 
награжденных подразделений.
39. Патет Л ао  ни разу не предоставило М еж ду
народной комиссии средства для доступа в конт
ролируемые им районы, с тем чтобы последняя 
могла определить, кто несет ответственность за 
нарушение соглашения о прекращении огня. Д о 
казательство препятствий, чинимых Патет Л ао 
в работе по расследованию, проводимой Комис
сией, подчеркивается в докладе Комиссии, где 
говорится следующее:

«Ввиду ограничений свободы передвижения, 
являющихся результатом постоянных отказов 
Патет Л ао предоставить Комиссии свободный 
доступ в контролируемые им районы, послед
няя, к сожалению, не в состоянии представить 
неопровержимые доказательства виновности 
за нарушения соглашения о прекращении ог
ня. Тем не менее трудно избежать вывода 
о том, что Патет Л ао  располагает чем-то, что 
он хотел бы скрыть.

Что касается расследования утверждений 
относительно присутствия сил Вьетмина, ср а
жающихся на стороне Патет Лао, Комиссия 
вновь столкнулась с препятствиями, создавае
мыми постоянными отказами Патет Л ао  допу
стить Комиссию на территорию Патет Лао, не 
иначе как, при условии крайне строгого конт
роля за ее деятельностью. Этот отказ вновь 
приводит Комиссию к выводу о том, что П а 
тет Л ао стремится что-то скрыть; ведь в про
тивном случае оно с готовностью предоста
вило бы Комиссии свободу въезда и передви
жения на своей территории.

Комиссия позволяет себе отметить, что на
стойчивые требования Патет Л ао  проводить 
расследования только в случае трехстороннего 
согласия на их проведение, согласия, столь
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редко имеющего место, содержат в себе логи
ческий абсурд; виновная сторона никогда до
бровольно не даст согласия на расследование 
действий, в которых она виновна. Поэтому, ис
ходя из обстоятельств сложившейся в Лаосе 
ситуации и принимая во внимание отказ в д о 
пуске, нельзя не признать правомерность 
сделанного Комиссией предположения о ви
новности».

Интересно, что же, как пе присутствие в рядах 
Патет Л ао  северовьетнамских войск, оно стре
мится скрыть от Международной комиссии?

40. Хотя Комиссия и сделала многое, что под
тверждает утверждения королевского правитель
ства о северовьетнамском вооруженном вмеша
тельстве, она тем не менее не смогла полностью 
поддержать эту точку зрения. При ограничениях, 
сковавших ее действия, получение необходимых 
доказательств оказалось для Комиссии невоз
можным.

41. Неоспоримые доказательства были получены 
лишь в сентябре этого года. 15 сентября 1964 го
да Королевское правительство сообщило о том, 
что у убитых северовьетпамских солдат в про
винции Сиенг-Куанг был найден ряд документов. 
Среди этих документов имеются письма этих 
солдат своим семьям в Северном Вьетнаме. На 
пресс-конференции, состоявшейся 15 сентября, 
журналисты сами могли воочию ознакомиться 
с этими письмами; при этом имелись их пере
воды. Написанные от руки на дешевой бумаге 
или на листках из тетрадей, эти письма выра
жаю т чувства и 'рассказывают о жизни северо
вьетнамских солдат, находящихся вдали от сво
их семей и родины. В Белой книге вы найдете 
перевод письма северовьетнамского солдата 
своей жене, Чан Тхи Лан; это письмо является 
конкретным примером, иллюстрирующим приве
денные мной факты. В других письмах говорится 
о трудностях и опасностях. В Белой книге при
водится такж е выдержка из письма Л е  Зуан Хао 
его родителям. Любой беспристрастный человек 
признает подлинность этих писем, ибо на них 
лежит печать правды.

42. Вскоре после этого благодаря захвату в плен 
северовьетнамских солдат были представлены но
вые, еще более убедительные доказательства. 
Трое северовьетпамцев: Нгуен Кхань, Д анг Сон 
Хай и Чан Вап Синь, были взяты в плен, первые 
д в о е — 15 и 16 сентября 1964 года в Фон Ксанг 
Ное, а третий— 19 сентября в Баи Нгиу Нои.

43. Нгуен Кхань, 19 лет, был призван на воен
ную службу 29 февраля 1964 года и зачислен 
в Сон-Ла в Северном Вьетнаме во вторую топо
графическую роту 168 артиллерийского полка. 
23 июня его рота, насчитывавшая около 100 се
веровьетнамских солдат, получила приказ на
правиться в Лаос. Транспортная колонна в со
ставе девяти грузовиков доставила роту из 
Сон-Ла в Муонг-Сеи вблизи лаосской границы. 
Там эти солдаты пересели в грузовики Патет 
Лао, которые доставили их в Кханг-Кхай, где

их разделили на несколько подразделений, в со
ставе которых они приняли участие в наземных 
операциях. Нгуен Кхань, отставший от своего 
подразделения и истощенный от голода, в конце 
концов был взят в плен. 17 сентября представи
тели международной прессы получили возмож
ность задать ему вопросы.

44. Второй пленный, Д анг Сон Хай, был призван 
3 января 1962 года и прошел военную подготов
ку в пехоте. 1 марта 1964 года в составе военной 
колонны он перешел границу Лаоса. Его постиг
ла та же самая неудача, и он такж е был взят 
в плен. Третьего северовьетнамского солдата, 
Чап Вап Синя, находившегося в Лаосе всего 
лишь один месяц, постигла та лее участь. Осо
бенно важным является признание второго плен
ного о том, что 28 апреля батальон, в котором 
он находился, получил приказ поддержать на
ступление Патет Л ао  в Долине Кувшинов. Он 
лично принял участие в бою, завершившимся 
захватом Долины Кувшинов силами Патет Лао.

45. Среди документов, обнаруженных у пленных, 
находится дневник, принадлежавший Нгуен 
Кхашо. Записи в дневнике убедительно под
тверждают его собственные показания о переме
щениях его части. Дневник, воспроизводимый 
в Белой книге, велся с 23 июня по 15 сентября 
1964 года — день, когда он был в з я т ‘в плен. Этот 
очень человечный документ написан па бумаге 
в клетку и имеет записи по определению д ал ь 
ности и баллистике с одной стороны тетрадки. 
В дневнике описывается каждодневная жизнь 
северовьетнамского солдата в рядах Патет Лао. 
Взятые наугад записи из этого дневника дают 
представление о жизни солдат Вьетмина в Л а 
осе.

46. Королевское правительство Л аоса  сообщило 
Комиссии о захвате в плен северовьетнамских 
солдат н предоставило ей возможность допро
сить упомянутых пленных, с тем чтобы Комис
сия смогла проинформировать сопредседателей 
Женевской конференции о северовьетнамском, 
вооруженном вмешательстве. В настоящее время 
проводятся допросы, но доклад  Комиссии еще 
не был опубликован, когда была подписана 
к печати Белая  книга.

47. Королевское правительство заявляет, что з а 
хват в плен трех северовьетпамцев является не
сомненным доказательством того, что оно всегда 
утверждало ранее — северовьетнамцы оказы 
вают помощь Патет Л ао  пе только военными 
материалами и продовольствием, но и частями 
своей регулярной армии. Захват  этих пленных 
делает совершенно очевидной степень виновно
сти Демократической Республики Вьетнам во 
вмешательстве во внутренние дела Л аоса, то 
есть виновности в акции, представляющей собой 
вопиющее нарушение как Женевских соглаше
ний, так и Устава Организации Объединенных 
Наций.

48. Многие солдаты, покидающие ряды Патет 
Л ао  и переходящие на сторону Королевского
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правительства из-за того, что они не могут ми
риться далее со все более увеличивающимся 
грубым давлением со стороны вьетнамцев, яв 
ляют собой новое бесспорное подтверждение ви
новности Вьетнама.

49. Королевское правительство заявило реши
тельный протест Д емократической ' Республике 
Вьетнам и потребовало немедленного прекраще
ния ее враждебных действий. Королевское п р а
вительство призывает такж е все страны, веря
щие в мир и справедливость, засвидетельство
вать факт северовьетпамского вмешательства во 
внутренние дела Лаоса и обращаться к этим 
странам за поддержкой своих попыток положить 
конец этой агрессии. Целыо Королевского пра
вительства было и остается создание миролюби
вого, независимого и нейтрального Лаоса; эта 
цель не может быть достигнута, пока продолжа
ется северовьетпамское вооруженное вмешатель
ство.
50. Я прошу прощения за столь долгий рассказ 
о фактах деятельности Вьетмина, изложенных 
в Белой книге, тем более что последняя вскоре 
будет распространена. Я считаю, что эта инфор
мация может помочь международному общест
венному мнению выяснить источник постоянных 
трудностей, с которыми сталкивается Королев
ство Лаос. Ввиду иностранного вмешательства 
эти трудности существуют уже более двадцати 
лет. Поступая подобным образом, делегация 
моей страны надеется на беспристрастную оцен
ку вопроса о Лаосе, от кого бы она пи исходила. 
В результате, возможно, будут внесены предло
жения и даны твердые рекомендации, которые 
окажут влияние иа виновного и приведут к мир
ному решению лаосской проблемы, что в свою 
очередь в определенной мере будет способство
вать установлению спокойствия в бурлящей 
Юго-Восточной Азии и в этом неспокойном мире.

51. Г-н М АРТИН (Канада) (говорит по-англий
ски ): Я надеюсь, что уважаемый представитель 
Л аоса правильно поймет меня, если я не буду 
сейчас останавливаться на некоторых важных 
заявлениях, сделанных им, и комментировать их. 
Моя страна, являю щ аяся вместе с Польшей и 
Индией членом Международной комиссии по 
наблюдению и контролю в Лаосе, .а  также 
в Камбодже и Вьетнаме, глубоко заинтересо
вана в этом вопросе, по тем не менее, возможно, 
при других обстоятельствах, в более подходящее 
время и па другом форуме, нам представится 
возможность затронуть некоторые из важнейших 
вопросов, отнесенных предыдущим оратором 
к пашей компетенции как члена Международной 
комиссии по контролю.
52. Г-н Председатель, позвольте начать мое вы
ступление с поздравлений в ваш адрес в связи 
с избранием вас Председателем этой сессии Ге
неральной Ассамблеи. И збрав вас па столь вы
сокий пост, мы тем самым выразили признание 
вашего ценного личного вклада в деятельность 
Организации Объединенных Наций, а такж е 
важной роли, выполняемой вашей страной в де

лах пашей Организации, п растущего авторитета 
Африки во всем мире.

53. Разрешите мне такж е приветствовать деле
гации М алави, Замбии и Мальты, впервые при
соединившиеся к нам. Их присутствие среди пас 
служит нам напоминанием о замечательных по
литических изменениях, ознаменовавших первые 
два десятилетия существования пашей Органи
зации. Это еще на шаг приближает нас к уни
версальности Организации Объединенных Н а 
ций, что лет десять тому назад  являлось важней
шим вопросом в наших прениях и что должно 
по-прежнему рассматриваться как наша конеч
ная цель, до тех пор пока в мире будет остава
ться сколь-нибудь значительная часть его насе
ления, не представленная па этом форуме.

54. Ваша страна, г-н Председатель, подобно 
моей, объединена вместе с этими тремя стра
н а м и — новыми членами пашей Организации 
в Содружестве наций. Мы рассматриваем разви
тие этого объединения как жизненно важный, 
творческий ответ на политические изменения, 
о которых я говорил. Мы считаем, что это объе
динение представляет собой уникальную струк
туру для конструктивного сотрудничества между 
пародами различных рас, вероучений и культур; 
это сотрудничество, как вам известно, г-н П ред
седатель, основано па партнерстве равных и при
звано служить нашему общему благу. Мы пони
маем, что для того, чтобы Содружество наций 
не утратило своего значения, мы должны решить 
сложную проблему расового равенства и ликви
дации дискриминации, являющуюся в настоящее 
время самой главной проблемой нашего парт
нерства. Мы не пытаемся уйти от решения этой 
проблемы, мы занимаем в отношении ее твердую 
позицию, подтверждением чему служит наше 
обязательство трудиться в целях создания 
«структуры общества, предоставляющего равные 
возможности н обеспечивающего отсутствие ди
скриминации для всех народов независимо от 
расовой принадлежности, цвета кожи и вероис
поведания» 6.

55. Мы находимся сейчас в преддверии д вадц а
той годовщины Организации Объединенных Н а 
ций. Поэтому сейчас уместно оглянуться назад 
и обозреть паши достижения и успехи, а также 
наши неудачи. Но было бы столь же уместно 
окинуть мысленным взором будущее, с тем что
бы обозреть открывающиеся перед нами воз
можности и изыскать средства, необходимые 
нам для их реализации.

56. Организация Объединенных Наций — а я яв 
ляюсь одним из тех, кто находится здесь с с а 
мого начала; я был еще в Лиге Наций, — роди
лась из разочарования, из разочарования поряд
ком, который дваж ды  на протяжении жизни 
одного поколения вверг нас в пучину вооружен
ного конфликта со всеми разрушениями н чело

0 СоттопшеаНН Рг1те МтШегз’тееНпц 1964, Рта1 
Соттип'щиё, Ьопйоп, Н. М. ЗЫюпегу ОГПсс, Сшс1. 2441, 
р. 2.
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веческими страданиями, который оп с собой при
носит. Однако Организация Объединенных Н а 
ций родилась также из решимости создать 
новый, более разумный мировой порядок, осно
ванный па конструктивном сотрудничестве, кол
лективных действиях, а такж е на коллективной 
ответственности, в интересах всего мирового со
общества.

57. Авторы Устава исходили из предположения 
и ожидали, что, следуя этому курсу, Организа
ция Объединенных Наций будет опираться на 
силу и ресурсы действующих в согласии великих 
держав. Однако, как мы знаем, события разви
вались таким образом, что это предположение 
пе осуществилось в полной мере, что замедлило 
темп нашего продвижения в направлении дости
жения более разумного мирового порядка. Тем 
не менее я считаю, что это не уменьшило стрем
ление, которым неизбежно мы должны руковод
ствоваться, следуя в этом направлении.

58. И действительно, когда мы окидываем мыс
ленным взором два минувших десятилетия, пас 
всякий раз пораж ает размах, достигнутый нами 
в деле организации наших действий па основе 
международного сотрудничества во все большем 
количестве областей. Вряд ли найдется хотя бы 
одна область человеческих интересов, которую 
мы бы не поставили в центр внимания той или 
иной международной организации. Мы объеди
нились в совместном наступлении против голода, 
болезней и неграмотности. Мы сотрудничаем, 
расчищая путь для торговли и потока капиталов. 
Мы приступили к мобилизации ресурсов богатых 
стран мира для поддержки усилий развиваю 
щихся стран. Нами приняты меры в целях рас
пространения достижений науки и техники. Мы 
сотрудничали в разработке хартии прав чело
века. Мы стремимся изыскать средства, с помо
щью которых страны, предотвращая разраста
ние конфликтов, могли бы решать спорные во
просы путем переговоров. Короче говоря, мы 
признали, что международное сотрудничество не 
только никоим образом пе противоречит нашим 
национальным интересам, а, напротив, является 
во многих отношениях наиболее эффективным и 
падежным средством обеспечения национальных 
интересов.

59. Я думаю, что все перечисленное выше явл я
ется убедительным свидетельством наших дости
жений. Эти достижения неопровержимо доказы 
вают, что вопреки опасениям многих Организа
ция Объединенных Наций не превратилась 
в обычный дискуссионный клуб. Однако это пе 
дает нам основания для благодушия. Нам хо
рошо известно, что мир, в котором мы живем, 
постоянно изменяется, причем масштабы и тем
пы этих изменений носят беспрецедентный в ис
тории человечества характер. Если этой Органи
зации суждено стать действенным инструментом 
правительств, как ее представлял себе покойный 
Д аг  Хаммаршельд, она должна быть способна 
удовлетворять не только наши нынешние потреб
ности, но и быть в состоянии служить орудием

осуществления мирных преобразований. Именно 
об этом должны помнить все мы, все, кто заин
тересован в коллективной безопасности в этот 
критический период истории Организации.

60. Фокус внимания Организации Объединенных 
Наций уже сместился, а это в значительной мере 
произошло в результате прихода к националь
ной независимости стран, составляющих в на
стоящее время более половины всех членов О р
ганизации. Эти страны стремятся к расширению 
базы и использованию возможностей недавно 
обретенной независимости. Они стремятся пре
доставить лучшие условия жизни всем слоям 
своего населения и, наконец, они хотят исполь
зовать результаты научной и технической рево
люции двадцатого века в условиях разумной со
циальной и экономической стабильности. Это з а 
мечательные задачи, и эти страны не смогут их 
выполнить, если они будут действовать в оди
ночку. Задачи эти могут быть решены только 
в условиях мирового сотрудничества, и мы все 
прекрасно об этом знаем.

61. Новое соотношение сил в пашей О рганиза
ции неизбежно влечет за собой возникновение 
проблем, которые должны быть решены. Что к а 
сается меня, я верю в то, что стоящие перед 
нами проблемы могут быть решены; я верю 
в это сейчас так же, как верил в 1955 году, ко
гда моя страна сыграла известную роль в при
влечении многих новых стран в наши ряды, 
а такж е в решении проблемы членства нашей 
Организации. Я говорю об этом, ибо все мы, 
безусловно, заинтересованы в том, чтобы Органи
зация Объединенных Наций и впредь пользова
лась как можно более широкой поддержкой тех, 
кто принимает участие в определении политики 
в государствах — членах Организации. Совер
шенно ясно, что чем больше число государств — 
членов Организации и чем разнообразнее инте
ресы, представляемые на наших дискуссиях, тем 
более насущной становится необходимость того, 
чтобы выводы, к которым мы приходим, и реко
мендации, которые мы предлагаем, отраж али 
как можно более единодушное единство мне
н и й — я намеренно использую при этом слово 
«единство».

62. В этой связи меня воодушевляет повышенное 
внимание, которое уделяется методу примире
ния, являющемуся лучшим средством усиления 
эффективности Организации Объединенных Н а 
ций. Примирение в огромной мере способство
вало обеспечению результатов Конференции О р
ганизации Объединенных Наций по торговле и 
развитию .7 Примирение способствовало также 
тому, что в этом году в обстановке, которую мы 
считаем наиболее критической за все двадцать 
лет существования Организации Объединенных 
Наций, Генеральная Ассамблея оказалась  спо
собной приступить к работе.
63. Кризис, свидетелями которого мы явл я
емся •— а я знаю, что кое-кому такое слово не

7 Проходила в Женеве с 23 марта по 15 июня 1964 года.
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правится,— не представляет собою лишь фи
нансовый кризис, он пе является такж е кризи
сом, связанным лишь с проблемами Устава, и я 
пе могу от имени моего правительства и народа 
Канады, хранящих верность Уставу, чрезмерно 
подчеркивать такую постановку этого вопроса. 
Нынешний кризис затрагивает самую концепцию 
Организации Объединенных Наций как стража 
международного мира и безопасности. От исхо
да этого кризиса зависит судьба мира и безо
пасности, с которыми связывает свои надежды и 
чаяния значительное большинство членов пашен 
Организации.

64. Канада придает огромное значение концеп
ции поддержания мира. Мы считаем, что эволю
ция этой концепции в отличие от концепций, из
ложенных в главе VII Устава Организации О бъ
единенных Наций, представляет собой ярчайший 
пример жизненности пашей Организации и ее 
способности изменяться в соответствии с изме
нившимися условиями. Операции по поддерж а
нию мира постепенно развивались со времени 
назначения группы наблюдателей с целью по
мочь Индии и Пакистану избежать усугубления 
конфликта в Кашмире до направления в начале 
1964 года сил Организации Объединенных Н а 
ций на остров Кипр, где канадские солдаты спо
собствуют поддержанию мира. Этот период 
охватывает почти весь период существования 
Организации Объединенных Наций. На протя
жении этого периода постоянно учащались слу
чаи обращения за помощью к Организации О бъ
единенных Наций в расчете на то, что ее присут
ствие предотвратит стихийное перерастание 
неустойчивых ситуаций в открытые конфликты.

65. Ввиду того что К анада придает большое 
значение этим изменениям в нашей Организации 
и их важности для поддержания мира и безо
пасности на земном шаре, мы принимали уча
стие во всех операциях по поддержанию мира, 
предпринятых Организацией Объединенных Н а 
ций, начиная с 1948 года, и сделали все возмож
ное в оказании содействия Организации в деле 
материально-технического обеспечения и финан
совой поддержки этих операций. Мы оплачиваем 
свои расходы, чтобы помочь в поддержании 
мира на Кипре. На протяжении последних лет 
мы постоянно имели специальное военное фор
мирование, готовое в срочном порядке перейти 
в распоряжение Организации по ее просьбе для 
участия в должном образом санкционированных 
операциях по поддержанию мира.

66. Созывая в прошлом месяце в Оттаве конфе
ренцию с целью подведения итогов практиче
ского опыта, накопленного в ходе операций по 
поддержанию мира, мы руководствовались теми 
же мотивами, которые побудили пас с готовно
стью откликнуться па призывы Организации 
Объединенных Наций. В конференции приняли 
участие представители двадцати трех стран, и 
мне приятно воспользоваться настоящей воз
можностью, чтобы воздать должное замечатель
ной работе, проделанной ими. Как мы со всей

ясностью указывали еще до конференции, кон
ференция не предпринимала попыток сделать 
официальные выводы или наметить путь д ал ь 
нейших коллективных действий. Однако я убеж 
ден в том, что конференция внесла определен
ный вклад в повышение способности страп-уча- 
стпиц более эффективно и рационально откли
каться па призывы Организации Объединенных 
Наций в будущем.

67. Я с удовлетворением воспринял последовав
шее после окончания конференции предложение 
Генерального Секретаря, который был достойно 
представлен па конференции, о том, чтобы во
прос заблаговременного планирования операций 
по поддержанию мира был целиком изучен О р
ганизацией Объединенных Наций. Выдвигая это 
предложение во введении к представленному им 
годовому докладу, Генеральный Секретарь вы
разил надежду на то, что подобное изучение 
могло бы «привести к разработке рекомендаций 
для рассмотрения их компетентными политиче
скими органами», которые могли бы затем упол
номочить его «действовать в соответствии с темп 
решениями, которые получат общее одобрение» 
(Л/5801 /Лс1 с!. 1, раздел XI). Мы решительно под
держиваем это предложение и, естественно, бу
дем в должное время готовы в полной мере 
внести наш вклад в его осуществление.
68. Наличие должным образом подготовленных 

•и оснащенных сил является одним из элементов 
способности Организации Объединенных Наций 
эффективно поддерживать мир. Другим таким 
элементом является наличие необходимых фи
нансовых средств па гарантированной основе. 
Было бы поистине трагическим, и я это подчер
киваю, если бы Организация при возникновении 
кризиса оказалась лишенной возможности вы
ступить в защиту мира ввиду отсутствия фондов, 
и в этой связи мне вполне достаточно напомнить 
всем нам о положении на Кипре.
69. Канада всегда поддерживала точку зрения, 
согласно которой все государства — члены О рга
низации Объединенных Наций разделяю т _ртвет- 
ственпость за поддержание мира и безопасности. 
Мы считаем, что логическим следствием такого 
подхода является распределение такж е и расхо
дов по поддержанию мира на справедливых н а
чалах между всеми государствами — членами 
Организации в соответствии с их относительной 
способностью делать взносы на эти цели. Мы 
считаем, что принцип разделенной ответственно
сти является сущностью Устава; наше убежде
ние подкрепляется консультативным заключе
нием Международного С у д а 8. Согласно этому 
заключению, расходы, понесенные Организацией 
Объединенных Наций на Ближнем Востоке и 
в Конго, являются расходами Организации и 
взносы па их покрытие, одобренные Генераль
ной Ассамблеей, являются обязательными взно
сами.

8 Сег1ат ехрепзез о[ Иге ПпИей МаИопз (ЛгНс1е 17, ра- 
гацгарк 2, о/ 1ке Скаг1ег) Айе'гзогу ОрШ пп о[ 20 ]и1у 
1962: I. С. I .  Яерог(з 1962, р. 151.
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70. Однако я вынужден сказать, что некоторые 
важные государства — члены Организации не 
разделяют этой точки зрения либо в принципе, 
либо исходя из правовых соображений. При по
ложении, когда все пять постоянных членов Со
вета Безопасности должны оплачивать две трети 
расходов Организации, особое мнение двух по
стоянных членов, естественно, имеет огромное 
значение. Мы считаем, что различие между их 
точкой зрения и точкой зрения большинства го
сударств— членов Организации приводят нас па 
путь столкновения, который, если мы пе сойдем 
с пего, пе может не привести Организацию О бъ
единенных Наций, как мы ее понимаем, к самым 
тяжелым последствиям, независимо от исхода 
этих разногласий. Таким образом, в сложив
шейся ситуации каждый из пас должен зад у
маться над последствиями нашего нынешнего 
курса и изучить все пути достижения соглаше
ния, под которым, все мы могли бы подписаться.
71. Ж изненная важность этой проблемы, конеч
но, уже были признана некоторое время тому 
назад. Еще в 1961 году делегация Канады, пы
таясь найти решение данной проблемы, внесла 
предложение, которое повлекло за собой созда
ние Рабочей группы п ятн ад ц ати э. В составе 
этой группы, и впоследствии в Рабочей группе 
двадцати одного государства, мы активно ис
кали пути примирения основных разногласий, 
угрожавших способности Организации Объеди
ненных Наций поддерживать мир. Мы глубоко 
сожалеем о том, что пока оказалось невозмож
ным достичь какой-либо договоренности.

72. Такая договоренность должна быть достиг
нута. И если ей суждено быть достигнутой, я 
считаю, что все стороны должны проявить го
товность пойти па уступки. Я верю в то, что не
обходимые уступки могут быть сделаны и будут 
сделаны в духе примирения, охарактеризовав
шем начальный этап нашей работы. Соглашение 
по этому вопросу имеет жизненно важное значе
ние для будущего Организации Объединенных 
Наций, однако я считаю, что его последствия 
скажутся такж е и вне пределов этой О рганиза
ции. Такое решение могло бы стать столь же 
важным средством расширения основы между
народного взаимопонимания, то есть понимания 
между Востоком и Западом, каким является до
говор о запрещении испытаний ядерного оружия, 
поскольку великие державы определенно заин
тересованы в том, чтобы международное сооб
щество имело свободу действий в ситуациях, 
могущих в противном случае привести к расши
рению сферы столкновения их интересов.

73. Необходимо срочно начать поиски достиже
ния согласия и энергично проводить их. Мы при
ветствуем шаги, уже сделанные в этом направ
лении Генеральным Секретарем, и рассчитываем 
на то, что проходящая ныне ограниченная дис
куссия быстро достигнет такого этапа, когда

9 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнад
цатая сессия, Приложения, пункты 49/50 повестки дня, 
документ А/4740, пункты 11, 13 и 21—23.

к работе сможет быть подключена Группа д вад 
цати одного государства. Мы считаем, что на 
этом этапе подробное изучение данного вопроса, 
осуществленное членами Рабочей группы на 
протяжении последних нескольких лет, окажется 
полезным.

74. Целью участия Канады в этой дискуссии 
явится достижение договоренности, а не капиту
ляция. Однако, прежде чем закончить с этим 
вопросом, я хотел бы еще раз подтвердить паше 
убеждение в том, что основой любого согласия 
должен быть принцип разделенной ответствен
ности. Мы считаем, в частности, что ответствен
ность за покрытие расходов в связи с операци
ями, подобными кипрской, необходимость кото
рых была признана Советом Безопасности, 
должна разделяться не несколькими, а всеми 
государствами — членами нашей Организации. 
Финансовая сторона операций на Кипре не дол
жна использоваться в качестве прецедента для 
решения нами этого вопроса в будущем. Такой 
подход, по нашему мнению, нанесет серьезный 
ущерб эффективности и добросовестности этой 
второй в истории человечества попытки создать 
всемирную организацию коллективной безопас
ности.

75. Я хочу со всей решительностью подчеркнуть 
здесь, что, когда дело касается поддержания 
мира п безопасности, для Организации Объеди
ненных Наций недостаточно проявления доброй 
воли лишь немногих, Организация должна быть 
в состоянии рассчитывать на отклик и участие 
всех ее членов.

76. Я считаю, что необходимость в операциях по 
поддержанию мира сохранится в пределах обо
зримого будущего, если только мы не захотим 
сделать шаг назад. Я говорю это потому, что мы 
стали свидетелями огромных политических и со
циальных изменений в нашем мире, которые по
требуют определенного времени для своего ста
новления; при этом нельзя рассчитывать па то, 
что все это произойдет без всяких потрясений. 
М ежду тем Устав возлагает на нас обязанность 
решать наши споры мирными средствами и 
воздерживаться от угрозы силой или ее приме
нения по отношению друг к другу в любой сфере 
наших отношений. Н а пас такж е лежит обязан
ность достигать прогресса в деле обеспечения 
мира и безопасности, борясь за достижение па
шей согласованной цели всеобщего и полного 
разоружения.

77. События последних нескольких месяцев по
казали, что центральным вопросом в области 
разоружения на данной сессии Ассамблеи яв л я 
ется необходимость ограничить распространение 
ядерного оружия. Когда я говорю о событиях 
последних нескольких месяцев, я, естественно, 
имею в виду ядерные испытания, проведенные 
коммунистическим Китаем 16 октября 1964 года. 
Мы выражаем глубокое сожаление ’ в связи 
с тем, что китайское коммунистическое прави
тельство своими действиями столь преднамерен-
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по избрало путь игнорирования мирового обще
ственного мнения. В этом событии мы усматри
ваем такж е источник глубокого беспокойства 
в отношении будущего. Я надеюсь, что ввиду 
этого события станут по крайней мере еще более 
необходимыми наши попытки достигнуть согла
сия об ограничении распространения националь
ного ядерного военного потенциала.

78. В настоящее время договор о запрещении 
испытаний ядерного оружия является единствен
ным юридическим актом международного х ар ак 
тера, препятствующим увеличению числа ядер
ных держав. Позиция Канады заключается 
в том, что ядерные и неядерные держ авы дол
жны быть связаны взаимными обязательствами 
по недопущению распространения ядерного ору
жия. Сейчас, когда число ядерных держ ав  уве
личилось, необходимость подобного соглашения 
еще более возросла. Уже недостаточно полага
ться лишь на сдерживающее начало самих ядер
ных держав. В настоящее время необходимо 
разработать международное соглашение или со
глашения, по которым ядерные державы обязу
ются не передавать контроль над ядерным ору
жием, равно как не предоставлять информацию, 
необходимую для его изготовления, странам, не 
обладающим этим оружием, в то время как 
страны, не обладающие ядерным оружием, со 
своей стороны, возьмут на себя обязательство не 
изготовлять ядерного оружия или получать 
контроль над ним другим путем. К анада считает, 
что договор подобного рода мог бы явиться зн а 
чительным вкладом в дело укрепления мира и 
безопасности во всем мире.

79. Моя страна идет в первых рядах в исследо
вания ядерной энергии. Мы уже давно имеем 
технические возможности, которые необходимы 
для производства ядерного оружия. Однако сме
нявшие друг друга канадские правительства со
знательно проводили политику воздержания от 
использования этой возможности, делая упор на 
мирное применение атома. Такова позиция пра
вительства моей страны и в настоящее время. 
Имеются и другие страны, особенно Индия, ко
торые, хотя и близки к обладанию ядерным по
тенциалом, такж е занимают позицию самоот- 
каза. Мы считаем, что эта позиция является наи
более правильной для прогресса в обеспечении 
дела мира.

80. Я уже говорил о той роли, которую Органи
зация Объединенных Наций играет и долж на 
играть в будущем в деле укрепления мира и бе
зопасности во всем мире. Мы знаем, что мир и 
процветание па всем земном шаре тесно связаны 
между собой. Д ля того чтобы эффективно, с пол
ной мобилизацией всех имеющихся в пашем рас
поряжении ресурсов, вести борьбу против 
бедности, голода и болезней, совершенно необхо
дима мирная обстановка во всем мире. Напротив, 
в мире, где изобилие и бедность распределены 
так неравномерно, невозможно быть уверенным 
в перспективе обеспечения мира и безопасности.

81. Сейчас мы приближаемся к середине Д еся
тилетия развития Организации Объединенных 
Наций. Шестидесятые годы были отмечены по
добным образом, с тем чтобы развивающиеся 
страны достигли таких достижений в своем эко
номическом росте, которые открыли бы перед 
ними некоторую перспективу сокращения р аз 
рыва между уровнем жизни в них и уровнем 
жизни в развитых странах. Эти цели были уста
новлены как минимальные, представляя собой 
компромисс между тем, что необходимо сделать, 
п тем, что представляется практически осущест
вимым. Опыт показывает, что даж е  эти мини
мальные цели могут быть достигнуты лишь при 
условии, если развивающиеся страны будут п ра
вильно использовать своп внутренние ресурсы и 
если эти их усилия будут-поддержаны соответ
ствующими международными мероприятиями. 
Опыт показывает также, что торговля вносит 
огромный вклад в процесс развития в целом.

82. Конференция Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию, состоявшаяся 
в начале этого года в Женеве, была созвана 
именно с целыо сосредоточить еще большее вни
мание па вопросах торговли и развития. Как мы 
знаем, это была самая крупная экономическая 
конферепиция за всю историю пашей и любой 
другой организации. Это была первая конферен
ция подобного рода, работа которой была посвя
щена всестороннему рассмотрению проблемы не
достаточного развития, распространяющейся на 
две трети населения земли. Конференция предо
ставила нам возможность совместно составить 
себе представление о масштабах этой проблемы. 
Она выявила значительное совпадение интересов 
развивающихся стран как целой группы. В са 
мом деле, единство интересов семидесяти пяти 
развивающихся стран в рамках более крупного 
сообщества, в которое мы все входим и которое 
характеризуется общностью интересов, является, 
возможно, самой значительной чертой Ж енев
ской конференции. Я думаю, будет правильным 
сказать, что Ж еневская конференция дала  нам 
возможность прийти к лучшему пониманию об
щего курса, по которому будет необходимо на
правлять впредь внутренние и международные 
усилия. Конференция сделала такж е нашедшие 
широкую поддержку рекомендации по ряду в аж 
ных вопросов, в особенности касающиеся плани
рования экономического развития в условиях 
международной поддержки.

83. Конференция, что было неизбежно, ие пошла 
так далеко, как многие этого хотели. Однако 
я думаю, что неправильно судить об этой Кон
ференции, основываясь лишь па непосредственно 
достигнутых сю результатах. В настоящее время 
внимание мирового общественного мнения как 
никогда ранее приковано к проблеме слабораз- 
витости. Теперь мы можем такж е рассмотреть 
перспективу создания организационной струк
туры, в рамках которой можно будет продол
жить и углубить работу, начатую в Женеве. Что 
касается меня, то я вижу в этой Конференции
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поворотный пункт истории — следующие десять 
лет, или примерно такой срок, будут ознамено
ваны борьбой за решение жизненно важных про
блем, поставленных ею. Конференция положила 
начало целому ряду таких событий, которые, я 
уверен, невозможно обратить вспять и которые 
налож ат глубокий отпечаток па весь характер 
международных экономических отношений.

84. Канадское правительство готово внести свой 
вклад в совместные усилия, которые потребу
ются для того, чтобы развивающиеся страны 
смогли приступить к самостоятельному экономи
ческому развитию. Мы расширяем объем наших 
программ экономической помощи. Н а Ж енев
ской конференции мы объявили об увеличении 
объема канадской помощи в этом году па 50 
процентов. Всего четыре дня тому назад  я. от 
имени канадского правительства подписал со
глашение с М ежамериканским банком развития, 
по которому мы обязуемся предоставить латино
американским странам займы па выгодных, 
очень выгодных для них условиях в целях обес
печения программ ускорения развития эконо
мики, техники и образования в этих странах. 
Я упоминаю это соглашение, потому что оно пре
дусматривает первую согласованную программу 
канадской помощи нашим соседям и друзьям 
в Латинской Америке и тем самым расширяет 
сферу, в которой Канада осуществляла подоб
ные программы в прошлом.

85. Хотелось бы такж е вкратце сказать о Все
мирной продовольственной программе О рганиза
ции Объединенных Наций. Мы рассматриваем 
эту программу как значительный вклад в эконо
мическое развитие и надеемся па то, что она бу
дет возобновлена в 1965 году. Взносы, сделан
ные в эту программу, уже либо использованы, 
либо распределены, поэтому при сложившихся 
обстоятельствах канадское правительство упол
номочило меня сообщить, что мы решили сде
лать новый взнос в размере двух миллионов дол
ларов в дополнение к 5,4 миллиона, которые мы 
обязались внести первоначально.

86. Организация Объединенных Наций сама со
бирается усилить свою помощь в целях развития 
путем слияния Специального фонда и Расш ирен
ной программы технической помощи. Канадское 
правительство поддерживает соображения, на 
основе которых было сделано данное предложе
ние. Мы придаем большое значение новой объе
диненной программе, в соответствии с которой 
будет проводиться та же разумная политика, 
которая характерна для осуществления ныне 
действующих программ, — политика, заслуж и
вающая такого же доверия и поддержки.

87. Мы понимаем, что будет по-прежнему сохра
няться необходимость как в двусторонней, так и 
в многосторонней помощи для поддержки уси
лий самих развивающихся с т р а н — усилий, на
правленных па мобилизацию их ресурсов в це
лях развития. Мы понимаем также, что эти 
страны стремятся к такому положению в миро

вой торговле, которое в наибольшей степени со
ответствовало бы их интересам. Доступ продук
тов развивающихся стран на канадский рынок 
не ограждается никакими барьерами, за исклю
чением таможенного тарифа. В рамках офици
альных переговоров, начавшихся в Женеве, мы 
готовы сократить наши тарифы, особенно в це
лях обеспечения торговых интересов развиваю 
щихся стран. Подобно другим развитым стра
нам, мы готовы пойти на это, не требуя равных 
уступок со стороны самих развивающихся стран. 
Мы считаем, что все страны, включая, в частно
сти, те, которые находятся сейчас в процессе 
развития, заинтересованы в том, чтобы в миро
вой торговле был установлен стабильный поря
док, а это невозможно без установления опреде
ленного равновесия прав и обязательств. С дру
гой стороны, мы готовы признать особое 
положение развивающихся стран в мировой тор
говле. Я считаю, что соглашение, достигнутое 
нами в целях юридического признания особого 
положения развивающихся стран в рамках О б
щего соглашения о тарифах и торговле (ГАТТ), 
должно быть расценено как важный шаг в пра
вильном направлении.

88. Во введении к своему годовому докладу Ге
неральный Секретарь говорит о новых методах 
примирения, выработанных Конференцией О рга
низации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, как о дополняющих «широкие концеп
ции переговоров и сотрудничества, воплощенные 
в Уставе» (А/5801/Ас1с1.1, раздел IV). К ак я уже 
указывал, К анада придает большое значение 
понятию примирения, особенно на данном этапе 
развития Организации. Мы считаем, что это по
нятие является ценным и эффективным в реше
нии наших внутренних дел, несмотря на то что 
его применение требует терпения и доброй воли. 
Н аш а точка зрения такж е заключается в том, 
что если мы стремимся к еще большему сближе
нию позиций и к объединению действий боль
шинства членов мирового сообщества, то паи- 
лучшим способом достижения этого будет серь
езный и реалистический подход каждой страны 
к нуждам других стран. По нашему мнению, лю 
бой иной курс может лишь ослабить те органи
зации, которые воплощают наши надежды на 
новый мировой порядок и среди которых сама 
Организация Объединенных Наций долж на иг
рать наиболее важную роль.

89. Мир и процветание во всем мире являются 
двумя столпами, на которых суждено стоять О р
ганизации Объединенных Наций или которые 
могут явиться причиной ее краха. Как я сказал 
вначале, в настоящее время паши дела достигли 
критического состояния. Нам предстоит решить, 
будет ли Организация Объединенных Наций 
в состоянии играть возложенную на нее роль 
в обеспечении мира и процветания во всем мире 
или ее способность выполнять эту задачу  будет 
серьезно подорвана, если не сведена на нет. Мы 
должны помнить, что способ, которым мы ре
шаем настоящий кризис, не может не повлиять
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па способность Организации Объединенных Н а 
ций служить широким интересам мирового сооб
щества.

90. Нет сомнения в том, что на протяжении двух 
последних десятилетий мы достигли большого 
прогресса в деле международного сотрудниче
ства. Теперь мы должны закрепить эти успехи 
и использовать их. Мы не можем позволить себе 
отступить назад от достигнутого. В Организации 
Объединенных Наций воплощены надежды и 
стремления человечества к лучшему мировому 
порядку. Мы считаем, что для того, чтобы все 
эти надежды и стремления были осуществлены, 
каждый из пас в отдельности и все вместе обя
заны действовать исходя из принципа общей 
разделяемой всеми нами ответственности.

91. В заключение своего выступления я хочу 
сказать вам: давайте не допустим, чтобы данная 
сессия Генеральной Ассамблеи расценивалась 
как провал в осуществлении лежащ их па нас 
обязанностей со всеми возможными его послед
ствиями для будущей судьбы международного 
сотрудничества.
92. Г-н ТИАМ (Сенегал) (говорит по-француз
ски ): Г-н Председатель, я хотел бы начать мое 
выступление с выражения горячих поздравлений 
делегации Сенегала в ваш адрес в связи с ва 
шим триумфальным избранием на пост Предсе
дателя Ассамблеи. Ваше избрание является 
большой честью для Африки, однако, помимо 
этого, мы приветствуем его по многим другим 
причинам. Ваш долгий опыт работы в Органи
зации Объединенных Наций, замечательные к а 
чества вашего ума и характера, ваши всеми при
знанные способности — все это является залогом 
успеха этой важной сессии.

93. Часто случается так, что перед самым от
крытием сессии происходит неожиданное собы
тие, которое выдвигается на передний план 
панорамы международной жизни. В пылу разы 
гравшихся страстей мы позволяем этому собы
тию разрастись до размеров, мешающих нам 
четко видеть основные проблемы, стоящие перед 
современным миром. Однако в подобных слу
чаях мы не должны терять самообладания, нам 
необходимо подняться выше этого события, 
представляющего собой обычно не более чем 
случайное и преходящее явление. Кризисы не 
всегда являются симптомами нового заболева
ния, они могут свидетельствовать об обострении 
длительной болезни, против которой мы не 
смогли своевременно найти средства. Кризисы не
избежно возникают время от времени, до тех 
пор пока для ряда основных проблем ие найдено 
решения. Вместо того чтобы предаваться излиш
нему возбуждению, нам было бы лучше присту
пить к ликвидации кризисов путем честных и по 
возможности четких действий, направленных на 
решение основных проблем, являющихся причи
ной переживаемых нами потрясений.

94. Д о тех пор пока мы не найдем прочной ос
новы для мира, до тех пор пока мы не создадим

новый международный порядок, отвечающий как 
политическим, так и экономическим потребно
стям нашего века, мы не должны удивляться 
тому, что мир переживает один кризис за дру
гим и что иа смену одному конфликту возникает 
другой.

95. Что мы сделали для того, чтобы обеспечить 
человечеству длительный мир? Я не хочу повто
рять сейчас слова замечательного доклада Гене
рального Секретаря о разоружении, однако я не 
могу не отметить, что этот доклад заканчивается 
признанием поражения. Как отмечает Генераль
ный Секретарь, ко времени подписания нм этого 
доклада Комитет 18-ти еще не представил ему 
пи одной резолюции, которая могла бы быть пе
редана Ассамблее. Тем не менее не будет пре
увеличением сказать, что в прошлом году Гене
ральная Ассамблея собралась в обстановке все
общего ликования. Почти все представители, 
выступавшие с этой трибуны, расценивали М о
сковский договор о запрещении испытаний ядер- 
пого оружия как историческое событие. Массовое 
присоединение к этому договору малых стран 
было подобно референдуму — референдуму, в х о 
де которого подавляющее большинство вы сказа
лось в пользу мира. Массовый характер присое
динения наших народов к Московскому договору 
не является, и это следует принять во внимание, 
выражением безграничного удовлетворения. Все 
знали, что Московский договор не является со
вершенным, однако, присоединяясь к нему, мы 
выражали наше стремление видеть продолжение 
начатого дела, с тем чтобы сделать возможным 
достижение нашей конечной цели — всеобщего и 
полного разоружения.

96. Я сказал, что Московский договор не явл я
ется совершенным. Его несовершенство заклю 
чается в том, что он санкционирует верховную 
власть нескольких держав, путем предоставле
ния им исключительного права на владение 
ядерным оружием. Тем не менее мы, подобно 
многим другим, подписали Московский договор 

■в целях оказания широкой народной поддержки 
идеалам, которые он воплощает, а такж е содей
ствия осуществлению этих идеалов. Ш ирокая 
народная поддержка, оказанная Московскому 
договору, должна была бы послужить стимулом 
для достижения более быстрого прогресса в на
чатом деле. А так как этого не произошло, мы 
стоим сейчас перед лицом серьезной угрозы. 
Другие страны постигли секрет атомного ору
жия. Гонка вооружений может возобновиться, 
так как одни страши могут захотеть сохранить 
преимущество своего положения, а другие — до
гнать их.

97. Здесь было сделано предложение о созыве 
всемирной конференции по разоружению. Ко
нечно, мир — это дело всех, однако делегация 
моей страны, исходя из реальной действительно
сти, считает, что созыв такой всемирной конфе
ренции не является ни необходимым, ни полез
ным. Мир — это не объект для упраженений 
в ораторском искусстве. Важно, чтобы те, кто,
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являясь обладателем атомного оружия, в настоя
щее время непосредственно причастен к этому во
просу, могли обсудить эту проблему между со
бой. Мы заинтересованы лишь в результате — 
в достижении подлинного соглашения о прин
ципе и о практических мерах по осуществлению 
всеобщего и полного разоружения. Н аш а роль 
состоит в том, чтобы говорить от имени совести 
мира, отраж ать мировое общественное мнение 
и оказывать эффективное давление па тех, кто 
владеет атомным оружием.

98. Однако, прежде чем разоружение станет воз
можным, необходимо устранить некоторые ано
малии. Никто пе вооружается ради удовольствия 
быть вооруженным, однако отсутствие совершен
ного порядка приводит к определенным анома
лиям. В мире существует несправедливость, не
равенство, стремление к территориальной или 
идеологической экспансии, а такж е и к тому и 
другому одновременно; существует экономиче
ское господство сильных над слабыми. Все это 
отнюдь пе способствует тому, чтобы началась 
эра мира.

99. В существующем в мире порядке имеется це
лый ряд как политических, так и экономических 
аномалий. В политическом плане существуют 
конфликты между блоками, а иногда конфликты 
внутри блоков. Конфликт внутри блоков может 
быть положительным признаком, однако конф
ликты между блоками таковым отнюдь не явля
ются. Несправедливость и ужасающ ие последст
вия — таковы результаты этих конфликтов.

100. Является ненормальным, например, тот 
факт, что Китайская Н ародная Республика не 
состоит членом Организации Объединенных Н а 
ций. Независимо от вопросов идеологического 
характера, 700 миллионов людей не могут быть 
лишены права па принадлежность к междуна
родному сообществу и участие в принимаемых 
нм решениях. Делегация Сенегала активно под
держит любое предложение, которое позволит 
Китаю восстановить свои законные права.

101. Другой аномалией существующего в мире 
порядка является наличие разделенных стран. 
С нашей точки зрения, необходимо обеспечить 
возможность для того, чтобы проявилось дейст
вие принципа самоопределения. Пусть пароды 
этих стран сами решат, объединяться ли им 
в единое государство или раз и навсегда отде
литься друг от друга. В обоих случаях мы лишь 
примем к сведению их решение и оформим его 
юридически.

102. Третьей аномалией является неприспособ
ленность структуры Организации Объединенных 
Наций к существующей в современном мире 
действительности. Мы уже давно требуем изме
нить эту структуру. Все согласны в отношении 
того, что касается принципов, однако -никто пе 
согласен с проведением этих принципов в жизнь, 
если только они пе будут осуществлены в соот
ветствии с определенными желаниями.

103. И наконец, последней аномалией сущест
вующего в мире порядка является колониализм. 
Конечно, мы все испытываем удовлетворение 
в связи с прогрессом в деле деколонизации. 
В этом году в Организацию Объединенных Н а 
ций были и будут приняты новые члены. Мы иск
ренне поздравляем делегации Малави, Замбии 
и Мальты, чьи страны достигли в настоящее 
время 'полного национального суверенитета. О д
нако, несмотря па то что в деле деколонизации 
достигнуты успехи, мы пе можем пе отметить 
сопровождающие ее потрясения и переживаемые 
ею время от времени поразительные неудачи.

104. Как в Азми, так и в Африке колонизаторы 
ушли лишь для того, чтобы очистить место для 
новых хозяев, хотя последних зачастую и не рас
познают как таковых. В некоторых случаях сами 
колонизаторы пытаются косвенными средствами 
запутать все снова. На протяжении последних 
нескольких лет говорят о неоколониализме. 
К сожалению, необходимо признать, что это 
слово отраж ает горькую действительность.

105. Тем не менее мы хотим быть справедли
выми и сделать некоторую скидку. Хотя колони
алисты несут тяжелую ответственность, бывшие 
колониальные народы такж е не совсем безу
пречны. Очень часто мы сами привносим холод
ную войну в наши страны. В связи с внутренним 
соперничеством между отдельными лицами и 
враждующими политическими групировками мы 
приглашаем посторонних вмешиваться в наши 
дела. При возникновении споров с кем-либо из 
наших соседей мы такж е обращаемся к третьей 
стране, зачастую к великой державе, с тем что
бы она вмешалась в спор, а это побуждает на
шего противника поступать подобным же обра
зом. Мы учреждаем Организацию африканского 
единства, по допускаем возникновение в пей 
группировок, что приводит к тому, что проблемы 
почти не могут находить в пей объективное ре
шение, а рассматриваются лишь па основе сою
зов, симпатий, соперничества, а иногда и в р а ж 
ды. Часто делались попытки заставить эту 
Организацию играть несвойственную ей роль, 
превратить ее в наднациональный орган, как 
будто государства, приняв Устав этой О рганиза
ции, утратили свой собственный суверенитет. 
Давайте же не будем чрезмерно торопиться. А ф
риканское единство является в настоящее время 
тенденцией; оно пока еще не стало организаци
онно оформленной действительностью. Все эти 
противоречия парализуют пас и создают у дру
гих впечатление, что у пас нет пи принципов, ни 
правил. Конго является типичным тому при
мером.

106. Начиная с 1960 года эта многострадальная 
страна пытается преодолеть бесчисленные труд
ности. Это самый плохой пример деколонизации, 
который только можно найти. Конечно, первона
чальная вина лежит на бельгийских колониза
торах, которые пе столько утруждали себя обра
зованием народа, сколько эксплуатацией бо
гатств страны. Несомненно, имело место такж е
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давление финансовых групп, не желавших по
кинуть Конго и прилагавших усилия к расчлене
нию страны. Именно в этом состояла причина 
отделения Катанги. Но способствовали ли в дей
ствительности мы, африканцы, решению этой 
проблемы путем согласованных совместных дей
ствий? Я думаю, что нет.

107. Делегация моей страны считает, что она 
полностью вправе обсуждать проблему Конго, 
так как, с самого начала осудив отделение К а
танги, мы направили туда войска для исправле
ния положения и мы защ ищ али тогда в Органи
зации Объединенных Наций территориальную 
целостность Конго. В прошлом году, хотя нам 
и были понятны аргументы финансового х ар ак 
тера, приводимые в пользу вывода войск О р га
низации Объединенных Наций из Конго, мы, од
нако, относились с известным опасением к т а 
кому развитию событий.

108. Д оклад  Генерального Секретаря о работе 
Организации подтверждает, насколько оправ
данными были эти опасения. В докладе гово
рится:

«Военные советники Организации Объеди
ненных Наций согласились с тем, что конго
лезская армия и конголезская полиция еще не 
могли принять на себя полную ответственность 
за поддержание законности и порядка в стра
не п что поэтому оставалась необходимость 
военной помощи извне и после 1963 года» 
(А/5801, стр. 1).

109. Иными словами, если бы Организация О бъ
единенных Наций вывела свои войска, конголез
ская национальная армия оказалась  бы не в со
стоянии поддерживать порядок и общественную 
безопасность, тем более что далее в докладе го
ворится:

« ...П о-видимому, не было достаточных ос
но ваний 'для  оптимизма относительно перспек
тивы значительного прогресса в обучении и 
модернизации Национальной армии Конго 
к июню 1964 года» (там же, стр. 1 и 2).

110. Эго говорилось в докладе Генерального Се
кретаря в тот момент, когда войска Организа
ции Объединенных Наций должны были быть 
выведены из Конго. Вслед за этим вышел в от
ставку г-н Адула, и г-н Чомбе занял его место. 
Не паше дело давать  оценку причинам или спо
собам осуществления этой перемены во внутрен
ней политике Конго. Страны меняют правитель
ства каждый день, иногда конституционным пу
тем, а иногда, к сожалению, в результате 
революции. Это внутренние вопросы, не входя
щие в нашу компетенцию.

111. Как это ни странно, в Африке делаются по
пытки, иногда очень настойчивые, поставить под 
сомнение законность существующего ныне пра
вительства Конго. Это опасный прецедент, и мы, 
сенегальцы, не можем согласиться с ним. Только 
конголезский народ может судить о том, оши
бался ли г-н Чомбе или действовал в интересах

Конго. Что касается нас, мы воздерживаемся от 
всякого вмешательства во внутренние дела 
Конго.

112. Сенегал при любых обстоятельствах стре
мится сохранять верность определенным принци
пам. Лю бая политика, не основанная на уваж е
нии принципов, обречена па неудачу. Прихо
дится признать, что в этой конголезской про
блеме нам не всегда ясно, какие принципы со
блюдаются, однако иногда мы можем предполо
жить, чьи интересы отстаиваются. Недавнее 
американо-бельгийское вмешательство в Кон
го вызвало в Африке большое беспокойство; и 
мы должны сказать, что часто это вызывало не
обоснованное негодование. Совсем недавно п ра
вительства африканских стран обращались к ев
ропейским держ авам  с просьбой о вмеш атель
стве в целях подавления восстаний, и ничего по 
этому поводу не говорилось. Мы должны быть 
последовательны в отношении своих поступков. 
Во всяком случае нельзя подходить к тому или 
иному событию с двойной меркой. Я думаю, что 
вместо того, чтобы устремляться в зал заседа
ний Совета Безопасности для обсуждения во
проса, в отношении которого мы сами далеко не 
единодушны, нам, африканцам, следовало бы 
обратиться сначала к нашей собственной сове
сти. Сделали ли мы все возможное, чтобы по
мочь конголезскому народу? Мы часто вносили 
в Конго наши внутренние раздоры; часто, созна
тельно или нет, мы способствовали возникнове
нию анархии в этой стране. Мы одобряем или 
осуждаем вмешательство в зависимости от того, 
осуществляется ли оно справа или слева, из В а 
шингтона или из Москвы.

113. Мы хотим выступать в качестве истинно 
пеприсоедииившейся страны, неприсоединив- 
шейся в отношении блоков, а также, конечно, 
в качестве страны, пеприсоедииившейся внутри 
самой Африки. Солидарность, а иногда и сход
ство положения — вот что объединяет народы 
Африки. Однако солидарность не означает под
чинения или зависимости. Солидарность предпо
лагает  равенство всех африканских государств и 
взаимное уважение их суверенитета. Проблема 
Конго — это серьезная проблема, однако д а 
вайте мы сами, африканцы, будем воздержива
ться от всякого вмешательства во внутренние 
дела Конго, если мы хотим иметь право осуж 
дать или критиковать вмешательство других.

114. Мы считаем, что не имеет смысла продол
ж ать  наши высказывания па эту тему, и мы на
деемся, что нас поняли. Однако в случае необ
ходимости делегация моей страны могла бы 
вернуться к этому вопросу.

115. Как бы то ни было, весьма опасно созда
вать в Африке некоторые прецеденты; это тем 
более опасно, что деколонизация еще не завер 
шена. Иностранное вмешательство, даж е  когда 
мы сами просим об этом, зачастую способствует 
тому, что вновь ставится вопрос о нашей незави
симости и суверенитете. Д л я  того чтобы прекра
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тить такое вмешательство, мы должны прило
жить усилия к тому, чтобы своими средствами 
решать наши внутренние проблемы. Мы, сене
гальцы, тем более имеем основание во весь го
лос сказать об этом, потому что с тех пор, как 
мы получили независимость, два очень серьез
ных кризиса потрясли нашу страну и в резуль
тате дело дошло до смены правительств. Мы не 
обращались к какому-либо иностранному госу
дарству с просьбой решить паши проблемы. Мы 
решили их сами. Конечно, никто не может отри
цать, что страна, обладаю щая- суверенитетом, 
имеет право обращаться к другой стране за по
мощью в преодолении своих трудностей. Но 
страна, обращ аю щ аяся за помощью, поступает 
так иа свой собственный страх и риск. Мы не 
можем осуждать ее за это; самое большее, что 
мы можем сделать, это выразить наше сож але
ние. Такова наша позиция в отношении Конго. 
Однако положение в Конго действительно носит 
настолько исключительный характер, что мы 
должны рассматривать его с сочувствием и даж е 
смирением, ввиду того что сами мы, аф рикан
цы, оказались несостоятельными в решении этого 
вопроса.
116. Проблему Конго необходимо глубоко и все
сторонне обдумать. Завтра  мы можем оказаться 
перед лицом аналогичной ситуации в португаль
ских колониях, в особенности если Португалия 
незамедлительно не предпримет необходимых 
шагов в целях подготовки технических, админи
стративных и политических руководителей, спо
собных осуществлять власть.
117. Мы уже давно призываем Организацию 
Объединенных Наций взять на себя лежащую 
на ней ответственность. Вместо того чтобы спо
рить о невозможном и нежелательном примене
нии статьи 19, нам следовало бы лучше сосредо
точить внимание па прямой ответственности 
Португалии и Южной Африки, а такж е всех тех, 
кто подвергается в настоящее время соблазну 
неоколониализма, с тем чтобы дать им понять, 
что установление нового международного по
рядка носит необратимый характер и что они 
должны распрощаться с навсегда ушедшим 
прошлым. Мы искренне заявляем, что примене
ние статьи 19 Устава было бы нежелательным и 
нецелесообразным. Лишение Советского Союза 
права голоса создало бы фатальное для Органи
зации Объединенных Наций отсутствие равнове
сия, что в конечном счете было бы губительным 
для дела мира. Организация Объединенных Н а 
ций не может существовать только с Соединен
ными Ш татами или только с Советским Союзом. 
Эти две великие державы вынуждены сосущест
вовать и сотрудничать в интересах мира. И мы, 
неприсосдииившиеся страны, должны советами 
и попытками к примирению способствовать на
хождению приемлемого компромисса. Однако 
мы понимаем такж е и то, что, достигнув компро
мисса при настоящем положении, мы не должны 
почивать иа лаврах. Мы должны энергично при
ступить к решению основной проблемы, про
блемы нахождения путей, па которых О рганиза

ция Объединенных Наций может предпринять 
операции по поддержанию мира при обязатель
ном участии всех государств — членов Органи
зации.

118. Я вновь пытаюсь выступать в качестве 
представителя страны, последовательно прово
дящей политику неприсоединения. Делегации 
моей страны нетрудно делать это, ибо наша 
страна не втянута ни в какой конфликт, она про
водит политику мира и переговоров — единствен
ную политику, делающую возможным мирное 
создание нового мира, к чему мы так горячо 
стремимся.

119. Однако аномалии существуют не только 
в международных политических отношениях; 
в еще большей мере они существуют в экономи
ческих отношениях. Установление нового между
народного порядка обязательно должно затро
нуть и сферу экономики. К счастью, все отдают 
себе отчет в этом, и вопрос о пересмотре эконо
мических отношений, особенно между богатыми 
и бедными странами, является важнейшей про
блемой нашего времени. Это единодушно при
знается всеми.

120. Причиной внутренних революций всегда яв 
ляются несправедливость, злоупотребления и со
циальное неравенство. Но сегодня такие потря
сения угрожают самому международному по
рядку. Нам угрожает широкое столкновение 
в глобальном масштабе — столкновение, в ко
тором богатые будут противостоять бедным, что 
сопряжено с угрозой как для тех, так и для дру
гих.

121. В каком же положении находимся мы как 
неприсоедииившаяся страна? Чтобы не вызывать 
подозрений, я процитирую не наш источник. 
В недавно опубликованном французским прави
тельством документе по вопросам сотрудниче
ства мы можем прочитать буквально следующее:

«На протяжении последних пятидесяти лет 
восемнадцать основных продуктов, на долю 
которых падает 90 процентов всех товаров, 
производимых в тропиках, претерпевали еж е
годные колебания в цене, в среднем равные 
14 процентам; колебания в объеме их произ
водства достигали 19 процентов и 23 процен
тов в доходах их экспорта. Потери доходов 
страи-экспортеров, связанные с ухудшением 
условий сбыта, привели к уменьшению посту
плений в доходную часть бюджета, составляю
щему по объему часть получаемой помощи, 
а в некоторых странах даж е  превосходящему 
всю получаемую ими помощь. Падение цен на 
сырьевые товары, экспортируемые бедными 
странами, усугубляется ростом цен на импор
тируемые ими, промышленные продукты».

122. Мы знали все это, однако имеется новый и 
бесспорно вызывающий удовлетворение ф а к т —■ 
теперь все это официально признается одной из 
развитых стран. Индекс цен, опубликованный 
ФАО, такж е является примечательным. З а  де
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сять лет индекс сырьевых товаров упал со 113 
до 82, в то время как индекс промышленных то
варов, изготовляемых в промышленно развитых 
странах, поднялся с 83 до 110, а для некоторых 
изделий он возрос даж е  до 134.

123. Улучшила ли деколонизация это положе
ние? Были ли изменены экономические порядки, 
существовавшие до того, как мы обрели незави
симость? Мы думаем, что пет, а если они и из
менились, то в худшую для нас сторону. Но ведь 
цели деколонизации состоят в улучшении, а не 
в ухудшении условий жизни народов бывших 
колоний. Во времена колониального режима по
следствия колебаний цеп па товарном рынке 
сглаживались компенсационными механизмами 
как в стерлинговой, так и в долларовой зонах; 
нет никаких сомнений в том, что эти механизмы 
были несовершенными, по они по крайней мере 
существовали. В настоящее время их постепенно 
разрушают, однако пока пе было установлено 
систем, которые бы заменили их. В ожидании 
установления этих новых систем нам предлагают 
выравнивать паши цепы по отношению к миро
вым, осуществлять диверсификацию пашей про
дукции по мере возможности и искать рынки 
для нашей молодой промышленности в условиях 
свободной конкуренции. Вот что нам предлагают 
делать.

124. Положение весьма серьезное, н мы должны 
иметь мужество сказать, что ответственность за 
него лежит прежде всего и главным образом на 
тех, кто пустился в авантюру колониализма. На 
протяжении веков они систематически поддер
живали в наших странах монокультурную тор
говлю и экономику в целях удовлетворения их 
собственных потребностей в сырье. Правда, в су
ществующих ныне региональных организациях, 
подобных Европейскому общему рынку, д ел а 
ются робкие попытки исправить эту несправед
ливость. Но как  я сказал в прошлом году, 
к неудовольствию наших друзей, помощь в уст
ранении однобокого характера экономики и 
в налаживании производства не является, строго 
ю воря, помощью, это скорее несовершенная по 
своему характеру и недостаточная по объему ре
парация за причиненный нам ущерб.

125. Элементарный долг справедливости и чело
вечности требует, чтобы бывшие колонизаторы 
ушли, не оставив нам неоплаченный счет. О дна
ко ответственность бывших колониальных дер
ж а в  основывается не только па соображениях 
этики и человечности; эта ответственность носит 
объективный характер, она вытекает из положе
ния, созданного ими самими.

126. Я процитировал недавно опубликованный 
документ, описывающий результаты деколониза
ции такими, какими их видит одна из западных 
стран, сделавшая похвальные усилия в осущест
влении деколонизации и потому заслуживающ ая 
нашего уважения. Но в этом ж е документе вы
раж ается мнение, что одним из последствий де
колонизации должно явиться то, что недавно

получившая независимость страна не должна 
требовать впредь помощи от других народов, 
взывая к естественному и постоянному праву, 
которым она пользовалась в силу распростране
ния национальной солидарности на колониаль
ные территории. В упомянутом докладе гово
рится, что богатый народ «при оказании помощи 
бедному народу должен руководствоваться или 
перспективой собственных преимуществ, которые 
он может получить от своего процветания, пре
стижа, обороноспособности и могущества, или 
же оказание помощи должно быть подсказано 
моральным чувством человеческой солидарности».

127. Именно в этом мы не согласны с нашими 
бывшими колонизаторами, несмотря на то что 
они остаются нашими друзьями, иногда даж е  
хорошими друзьями. Ввиду того что наше поло
жение и нынешняя структура нашей экономики 
являются результатами их преднамеренной поли
тики, в своих отношениях с нами колонизаторы 
пе могут быть связаны только долгом человече
ской солидарности. Они связаны особой, весьма 
определенной ответственностью, не имеющей ни
чего общего с простым долгом человеческой со
лидарности. Однако это лишь одна сторона про
блемы, и вообще мы не можем заставить коло
низаторов делать то, чего они не хотят.

128. Кроме того, справедливость требует отме
тить, что колониализм не является единственной 
причиной экономических неурядиц и неравен
ства. Многие страны, у которых никогда пе было 
колоний, принадлежат к категории развитых 
стран; в то же время некоторые страны, кото
рые никогда не были колониями, и поныне оста
ются слаборазвитыми. Таким образом, часть 
вины должна быть отнесена на счет междуна
родных экономических связей в целом. Если мы 
хотим ликвидировать разрыв между богатыми и 
бедными странами, нам необходимо создать но
вую систему.
129. Мы испытываем удовлетворение в связи 
с тем, что Конференция Организации Объеди
ненных Наций по торговле и развитию подошла 
к этой проблеме в духе, соответствующем н а
шему времени. Конференция, хотя и не достигла 
непосредственных результатов, дает нам осно
вания для надежды. Она по крайней мере дала  
нам возможность поднять тревогу. Мы надеем
ся, что терпеливые усилия инициаторов этой 
важной Конференции будут продолжены.
130. Диверсификация нашего производства, ста
билизация цен на товары, открытие рынков р а з 
витых стран для продукции предприятий наших 
стран, уважение на взаимной основе наших ин
тересов, прогрессивно организованные помощь и 
сотрудничество на многосторонней основе, вклю
чающие коллективные обязательства развитых 
стран, равно как и усилия стран, получающих 
помощь, — таковы, по моему мнению, средства, 
при помощи которых мы сможем постепенно 
установить порядок, который гарантирует мир 
и равенство среди народов путем установления 
экономической справедливости.
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131. Я заканчиваю свое выступление.' Весь во
прос, независимо от того, рассматривается ли он 
с политической или экономической точки зрения, 
сводится к одному: к проблеме реорганизации 
нашего мира на основе новой морали. Д о тех 
пор пока мы не решим важнейшие проблемы н а 
шего времени путем применения новых принци
пов, мы не должны будем удивляться тому, что 
случайные события, которые мы называем «кри
зисами», развертываются накануне каждой сес
сии.

132. Причиной взрыва атомной бомбы в Китае 
является то, что мы не смогли найти успешного 
решения проблемы разоружения, то есть про
блемы мира. Причиной кризиса, возникшего 
в Конго, является то, что мы не смогли разрабо
тать хартию деколонизации, приемлемую для 
международного сообщества в целом и заранее 
предусматривающую методы и . формы проведе
ния деколонизации. Причиной кровопролития во 
Вьетнаме является то, что не все принимают 
принципы мирного сосуществования, и то, что 
принцип самоопределения пародов не соблюда
ется со всей строгостью. Причиной финансового 
кризиса Организации Объединенных Наций яв 
ляется то, что мы не определили ясно принципы 
и не установили методов проведения операций 
по поддержанию мира. Вместо того чтобы выра
жать возмущение по поводу этих кризисов, было 
бы лучше, если бы мы попытались найти эффек
тивные средства их предотвращения.

133. Принимая во внимание, что 1965 год явится 
Годом международного сотрудничества, давайте 
попытаемся сотрудничать во имя лучшего буду
щего для человечества в условиях нового между
народного порядка.
134. Г-н Д А В И Д  (Чехословакия): Г-н Предсе
датель, разрешите мне поздравить вас в связи 
с избранием на высокий пост Председателя де
вятнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи О р
ганизации Объединенных Наций. В вашем лице 
мы приветствуем представителя дружественной 
страны, Ганы, которая под руководством своего 
президента, нашего друга г-на Кваме Нкрума, 
играет выдающуюся прогрессивную роль в исто
рической борьбе африканских народов за осво
бождение Африки и за ее политическое, эконо
мическое и культурное развитие. Мы высоко 
ценим активное участие африканских стран 
в усилиях, направленных па укрепление мира и 
на мирное решение жгучих проблем нашего вре
мени. Мы уверены в том, что данная сессия об
судит все важные вопросы повестки дня в кон
структивном духе и что работа Генеральной Ас
самблеи явится вкладом в осуществление 
благородных принципов, воплощенных в Уставе 
Организации Объединенных Наций.
135. Мы рады приветствовать новых членов О р
ганизации Объединенных Наций: М алави, М аль
ту н Замбию. Мы считаем, что их присутствие и 
активное участие в работе будут способствовать 
дальнейшему развитию международного сотруд
ничества.

136. В сегодняшнем мире единственной разум 
ной внешней политикой в отношениях между 
государствами с различными социальными си
стемами является политика мирного сосущест
вования. Наличие ядерного оружия массового 
уничтожения лишь подчеркивает жизненную 
важность этой политики для будущей судьбы 
человечества.

137. Мы с удовлетворением отмечаем, что в по
следние, годы были достигнуты определенные по
ложительные результаты в разрядке меж дуна
родной напряженности. Я имею в виду в осо
бенности общеизвестные меры, договоренность 
о которых была достигнута в 1963 году: Москов
ский договор о частичном запрещении испыта
нии ядерного оружия, соглашение о певыводе на 
орбиту объектов, несущих ядерное оружие [см. 
резолюцию 1884 (XVIII)], заявление прави
тельств Советского Союза, Соединенных Штатов 
и Соединенного Королевства в апреле 1964 года 
об ограничении производства расщепляющихся 
материалов для военных целей и сокращение 
военных бюджетов Советского Союза, Соединен
ных Штатов и ряда других стран, включая и 
мою страну. Миролюбивые пароды всего мира 
приветствуют эти меры как первые шаги к тор
жеству разумной и реалистической политики над 
силами «холодной войны».

138. Достижение этих положительных результа
тов было в решающей мере обеспечено неизмен
ной политикой мира, проводимой Советским 
Союзом и другими социалистическими странами, 
и их неустанными усилиями, направленными на 
достижение мирного решения наиболее важных 
неурегулированных международных проблем. 
Внешняя политика Чехословакии играет актив
ную роль в укреплении мира, дружбы и взаимо
понимания между странами и полностью под
держивает усилия и шаги других стран, пресле
дующих те ж е цели.

139. Президент пашей Республики г-н Новотный 
заявил в связи с визитом чехословацкой партий
но-правительственной делегации в Советский 
Союз 3 декабря 1964 года, что Чехословацкая 
Социалистическая Республика в области внеш
ней политики постоянно руководствуется ленин
ским принципом политики мирного сосущество
вания между странами с различными социаль
ными системами и исходит из положения о том, 
что мировая термоядерная война не является 
неизбежной. Она основывает свою политику на 
целеустремленных усилиях, направленных на 
предоставление международной помощи паро
дам в их борьбе за мир, свободу и безопасность.

140. Правительство и парод Чехословакии вы
соко оценивают огромный вклад пеприсоединив- 
шихся стран в борьбу пародов против империа
лизма и колониализма, за  решение основных 
международных проблем современности с целью 
укрепления мира и безопасности всех пародов. 
Мы уверены в том, что заключительное заявл е
ние недавно закончившей свою работу Конфе-
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ренцни представителей этих стран в К а и р е 10 
окаж ет положительное влияние на работу девят
надцатой сессии Генеральной Ассамблеи О рга
низации Объединенных Наций.

141. Однако в мире имеются силы, противя
щиеся любым положительным тенденциям в 
международных отношениях. Это подтверж да
ется постоянными, особенно активизировавши
мися в последнее время, усилиями империали
стических сил, а такж е колонизаторов нового и 
старого образца, направленными на повое обо
стрение международных отношений, па подавле
ние национально-освободительной борьбы и па 
различные формы вмешательства во внутренние 
дела независимых государств.

142. Враждебные действия Соединенных Штатов 
против Демократической Республики Вьетнам и 
вооруженное вмешательство Соединенных Ш та
тов в Южном Вьетнаме чреваты большой опас
ностью. Чехословакии ие безралична судьба 
братской социалистической страны — Д ем окра
тической Республики Вьетнам, она твердо вы
ступает в поддержку этой страны. Империали
стические провокации в Юго-Восточной Азии, 
направленные такж е против независимости и су
веренитета Лаоса и Камбоджи, являются вопию
щим нарушением Женевских соглашений и мо
гут повлечь за собой серьезные последствия. 
Чехословацкая Социалистическая Республика 
осуждает эти действия и выступает в поддержку 
справедливой борьбы народов Юго-Восточной 
Азии за свободное и независимое развитие без 
империалистического вмешательства.

143. Мы выражаем такж е наше сочувствие и 
поддержку справедливой борьбе корейского на
рода за вывод войск Соединенных Ш татов из 
южной части страны и мирное воссоединение его 
родины.

144. Чехословацкая Социалистическая Респуб
лика поддерживала, поддерживает и будет про
должать оказывать твердую поддержку справед
ливому делу Кубы, против которой силы импе
риалистической реакции организуют экономиче
скую и политическую блокаду, создают и под
держивают банды диверсантов и подготавливают 
акции, направленные на 'насильственное измене
ние общественной системы на Кубе. Эта поли
тика, выражением которой являются незаконные 
решения Организации американских государств, 
находится в вопиющем противоречии с принци
пами международного права и Устава О рганиза
ции Объединенных Наций, и мировое обществен
ное мнение со всей решительностью осуждает ее, 
как она того и заслуживает.

145. Соединенным Ш татам и некоторым другим 
странам пора положить конец этой политике и 
признать наконец тот факт, что в Карибском 
море существует свободная и независимая Куба,

10 Конференция глав государств и правительств нсприсо- 
единившихся стран, проходившая в Каире с 5 по 10 октя
бря 1964 года.

народ которой уже на протяжении нескольких 
лет успешно строит социализм.

146. Открытое военное вмешательство империа
листических держав во внутренние дела конго
лезского парода такж е создает опасное положе
ние. Недавнее нападение, которому подверглись 
патриотические силы в Стэнливиле со стороны 
бельгийских парашютистов, доставленных само
летами Соединенных Ш татов с аэродромов, 
контролируемых Соединенным Королевством, 
вызвало огромное возмущение во всем мире. Это 
совместное вмешательство со стороны натовских 
колонизаторов нового и старого образца пред
ставляет собой новое вопиющее нарушение ос
новных принципов Устава Организацн Объеди
ненных Наций; оно было направлено не только 
против конголезского народа, но такж е против 
Африки в целом. Все антиимпериалистические и 
антиколопиалпстские силы должны тесно спло
титься перед лицом этого вмешательства. П р а 
вительство Чехословацкой Социалистической 
Республики в заявлении от I декабря 1964 года 
выражает свою полную поддержку усилиям аф 
риканских стран, объединенных в Организацию 
африканского единства, направленным на пре
кращение колониалистского вмешательства в 
Конго.

147. Мы такж е осуждаем вмешательство госу
дарств — членов НАТО во внутренние дела Ки
пра и искусственное разжигание вражды  между 
общинами с целью лишить народ Кипра его не
зависимости и подчинить Кипр военным и поли
тическим планам НАТО. Д ля  того чтобы населе
ние Кипра, включая как греков, так  и турок, 
могло жить и трудиться в мире, а такж е пользо
ваться своими демократическими правами, необ
ходимо уважение неотъемлемых прав народа 
Кипра, его суверенитета, независимости и терри
ториальной целостности Республики Кипр.

148. Западным держ авам  уже давно следовало 
бы положить конец проводимой ими политике 
создания и разжигания очагов напряженности, 
которая может поставить мир на грань войны 
или втянуть его в роковую мировую ядерную к а 
тастрофу.

149. В настоящее время существуют объектив
ные возможности и условия для достижения до
говоренности по дальнейшим мерам, направлен
ным на ослабление международной напряженно
сти и на улучшение общего климата меж дуна
родных отношений. Нам лишь нужно решительно 
встать на путь мирного сотрудничества и после
довательного соблюдения права каждого народа 
на независимое политическое и экономическое 
развитие и на свободный выбор общественного 
строя.

150. Проблема разоружения по-прежнему оста
ется одним нз наиболее важных вопросов, стоя
щих перед нами. Ввиду неудовлетворительности 
результатов бесплодных переговоров в Комитете 
18-ти в Женеве перед Генеральной Ассамблеей 
встает настоятельная необходимость подробного
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и тщательного обсуждения сложившегося поло
жения и его действительных причин.

151. Нас радует тот факт, что Каирская конфе
ренция неприсоединившихся стран такж е горячо 
высказалась в поддержку усилий, направленных 
на достижение прогресса в вопросе о разоруж е
нии, и предложила созвать всемирную конфе
ренцию по разоружению под эгидой О рганиза
ции Объединенных Наций. Мы поддерживаем 
такой активный подход к вопросу о разоруж е
нии и самую идею о созыве конференции.

152. Всеобщее и полное разоружение под стро
гим международным контролем, требование об 
осуществлении которого пользуется широкой 
поддержкой 'среди всех миролюбивых народов, 
остается главной целью общих усилий, направ
ленных на предотвращение опасности войны и 
на обеспечение прочного мира во всем мире.

153. Проблемы, обсуждаемые на переговорах по 
данному вопросу, могут быть решены положи
тельно при наличии доброй волн и искренних 
усилий со стороны всех их участников. Совет
ский Союз уже внес реалистические и практиче
ские предложения, создающие подходящую ос
нову для соглашения. Эти предложения каса
ются, в частности, одной из центральных проб
лем всеобщего и полного разоружения, а имен
но устранения угрозы ядерной войны в самом 
начале процесса разоружения.

154. Несмотря на весьма благоприятный отклик, 
вызванный во всем мире советскими предложе
ниями, западные державы отклонили их все 
одно за другим. Это, естественно, вызывает во
прос: чего же в действительности хотят зап ад 
ные державы?

155. Переговоры, состоявшиеся в этом году 
в Комитете 18-ти государств по разоружению 
в Женеве, еще раз показали, что западные дер
жавы не желаю т решительно приступать к уни
чтожению своих ядерных запасов, что они не 
желаю т отказываться от возможности ведения 
ядерной войны и вопреки элементарной логике 
продолжают предлагать широкие меры по конт
ролю в качестве предварительного условия лю 
бого шага к подлинному разоружению. Короче 
говоря, они упорно продолжают изыскивать са 
мые разнообразные теории и аргументы, с тем 
чтобы затруднить и отдалить соглашение о все
общем и полном разоружении.
156. Генеральная Ассамблея, одобрившая идею 
всеобщего и полного разоружения в ранее при
нятых ею резолюциях, должна предпринять на 
девятнадцатой сессии решительные шаги для 
достижения соглашения об осуществлении этой 
идеи.
157. В то же время мы должны постоянно изу
чать возможность соглашения о мерах, направ
ленных на дальнейшее ослабление международ
ной напряженности, на усиление взаимного до
верия в отношениях между государствами и на 
замедление гонки вооружений,

158. Договор о запрещении использования ядер
пого оружия был бы уже давно достигнут на 
основе призыва Генеральной Ассамблеи, если бы 
этому не противились западные державы. П о
добный договор явился бы значительным шагом 
к полному запрещению и уничтожению ядерпого 
оружия. Предложение правительства Китайской 
Народной Республики о созыве конференции па 
высшем уровне с участием представителей всех 
государств для обсуждения всех этих проблем 
является новой инициативой в этом направле
нии, заслуживающей нашего внимания и под
держки.

159. Заявления многих правительств и государ
ственных деятелей показывают, что во всем мире 
здравомыслящие люди понимают, насколько 
опасными были бы последствия постоянного ро
ста числа государств, владеющих ядерным ору
жием. Ввиду этого крайне важно немедленно 
предотвратить дальнейшее распространение 
ядерного оружия любым способом, будь то на 
двусторонней основе или в рамках военных груп
пировок, заключив с этой целью соответствую
щее международное соглашение.

160. Идея создания безъядерных зон в различ
ных частях мира должна получить самое широ
кое воплощение в жизнь. По вполне понятным 
причинам Чехословацкая Социалистическая Рес
публика придает огромное значение созданию 
безъядерной зоны в Центральной Европе, где 
силы государств НАТО и государств В арш ав
ского договора находятся в непосредственном 
соприкосновении друг с другом. Именно поэтому 
мы поддерживаем такж е предложения прави- 
вительства Польской Народной Республики 
о создании такой зоны и о замораживании ядер
ного оружия на территориях Чехословацкой Со
циалистической Республики, Польской Народной 
Республики, Германской Демократической Рес
публики и Федеративной Республики Германии. 
Главным препятствием на пути осуществления 
этих мер является упрямое сопротивление Фе
деративной Республики Германии и некоторых 
других западных стран.

161. Мы такж е придаем большое значение з а 
ключению пакта о ненападении между государ
ствами, являющимися членами НАТО и В арш ав
ского договора. Этот шаг является особенно 
необходимым, ибо обе эти главные военные 
группировки располагают мощными ядерными 
арсеналами и их вооруженные силы непосредст
венно противостоят друг другу в самом сердце 
Европы. Запрещение использования силы и при
нятие на себя обеими сторонами обязательств 
решать все спорные вопросы исключительно 
мирными средствами оказало бы положительное 
влияние на международные отношения в целом. 
Нет сомнения в том, что условия для заключе
ния подобного пакта уж е давно созрели.

162. По нашему мнению, ничто не должно пре
пятствовать скорейшему заключению соглашений 
о сокращении военных бюджетов, сокращении
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вооруженных сил и их вооружений, ликвидации 
иностранных военных баз и выводе иностранных 
войск с территорий других государств, ликвида
ции бомбардировщиков и запрещении подзем
ных ядерных испытаний.

163. Опыт показывает, что положительные ре
зультаты могут такж е быть достигнуты па ос
нове политики взаимного примера.

164. Г-п Громыко, министр иностранных дел Со
ветского Союза, представил вчера Генеральной 
Ассамблее меморандум советского правитель
ства о мерах по дальнейшему смягчению между
народной напряженности и ограничению гонки 
вооружений (А/5827). Этот документ является 
хорошей основой для конструктивного обсужде
ния Генеральной Ассамблеей вопросов, которые 
я только что упомянул.

165. Ввиду того что я выступаю по вопросам 
мира и безопасности во всем мире, вполне есте
ственно, что я должен остановиться на проблеме 
Германии. Находясь в непосредственном сосед
стве с Федеративной Республикой Германии, мы 
серьезно обеспокоены ростом милитаризма в 
этой стране, правительство которой не желает 
принимать во внимание факты и своими дейст
виями непосредственно создает основу для ре
ваншистской деятельности западногерманских 
милитаристов. Федеральное правительство тре
бует восстановления довоенных границ гитлеров
ской Германии и далее отказывается признать 
тот факт, что мюнхенский диктат был незакон
ным с самого начала, со всеми вытекающими из 
этого последствиями.

166. Знаменательной иллюстрацией политики 
федерального правительства является сделанное 
недавно правительственное заявление о том, что 
оно собирается распространить закон о прекра
щении судебных преследований за истечением 
срока давности на самые серьезные военные пре
ступления нацистов. Это противоречит между
народному праву, в котором ие признается поло
жение о давности срока в отношении таких меж 
дународных преступлений, как военные преступ
ления.
167. Особую угрозу миру в Европе и во всем 
мире создает стремление Федеративной Респуб
лики Германии получить доступ к ядерному ору
жию и право па участие в решении вопроса 
о его использовании. Не секрет, что западногер
манские милитаристские круги прямо связывают 
осуществление своих реваншистских планов 
с обладанием ядерным оружием. В то время как 
правительства подавляющего большинства госу
дарств подчеркивают насущную необходимость 
мер по предотвращению дальнейшего распрост
ранения ядерного оружия (мне приходят на п а 
мять некоторые заявления руководящих деяте
лей Соединенных Ш татов), правительства Феде
ративной Республики Германии и Соединенных 
Штатов настаивают па скорейшем осуществле
нии плана, который приведет к распространению 
ядерного оружия (план создания так назы вае

мых многосторонних ядерных сил НАТО). Мы 
будем настойчиво выступать против любых усту
пок западногерманским милитаристам в данном 
вопросе.

168. Неизбежным следствием создания много
сторонних ядерных сил НАТО явится ускорение 
гонки вооружений, в том числе гонки ядерных 
вооружений, которая, помимо всего прочего, по
глотит огромные государственные средства и 
приведет к сокращению фондов, предназначен
ных для развития международного экономиче
ского сотрудничества. Нет сомнения в том, что 
этот шаг, если он будет действительно предпри
нят, в огромной мере усложнит последующие пе
реговоры по разоружению, по предотвращению 
дальнейшего распространения ядерного оружия, 
укреплению безопасности в Европе и во всем 
мире, а такж е по. другим нерешенным вопросам.

169. Поэтому не удивительно, что план создания 
так называемых многосторонних ядерных сил 
НАТО встречает сильное сопротивление со сто
роны всех сил в мире, выступающих за улучше
ние международного положения и за смягчение 
международной напряженности; к этому плану 
отрицательно относятся такж е правительства 
некоторых стран НАТО. Если некоторые зап ад 
ные державы будут по-прежнему настаивать на 
этом плане, несмотря на упомянутые мной ф ак 
ты и на призыв Генеральной Ассамблеи Органи
зации Объединенных Наций от 4 декабря 1961 
года предотвратить распространение ядерного 
оружия [резолюция 1665 (XVI)], то на них л я 
жет полная ответственность за последствия про
водимой ими недальновидной политики. Мы от
крыто заявляем, что не будем молча наблюдать 
за осуществлением этих планов; вместе с н а
шими союзниками мы будем вынуждены извлечь 
соответствующие выводы из положения, которое 
может создаться в результате осуществления т а 
ких планов.

170. Позиция и действия Федеративной Респуб
лики Германии в отношении так называемого 
вопроса воссоединения Германии находятся 
в явном противоречии с интересами мира и бе
зопасности, а такж е с интересами самого немец
кого народа. Федеральное правительство неза
конно претендует на роль единственного пред
ставителя Германии. Н а основе так  называемой 
«доктрины Халыитейна» это правительство даж е 
оказывает сильное политическое давление на 
другие суверенные государства с той целью, что
бы они воздерживались от установления нор
мальных отношений с Германской Демократиче
ской Рёспубликой, а само отказывается от уста
новления дипломатических отношений с госу
дарствами, поддерживающими такие отношения 
с Германской Демократической Республикой. 
Федеральное правительство"говорит о «праве не
мецкого народа на самоопределение», считая, 
что таким образом оно сможет обмануть миро
вое общественное мнение и скрыть свои подлин
ные цели, которые заключаются в том, чтобы 
поглотить другое существующее суверенное го
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сударство — Германскую Демократическую Рес
публику.

171. Воссоединение Германии является делом 
двух германских государств. Этот вопрос не мо
жет быть решен без учета особых и сложных 
условий, вытекающих из различия их социаль
ных систем. Нет сомнения в том, что создание 
многосторонних ядерных сил НАТО может в ог
ромной мере осложнить воссоединение Герма
нии.

172. Миролюбивые силы всего мира высоко оце
нивают миролюбивые действия правительства 
Германской Демократической Республики, на
правленные на ослабление напряженности в Ев
ропе и па сближение двух германских госу
дарств. Это было вновь ясно подтверждено 
предложениями Германской Демократической 
Республики, выдвинутыми 1 сентября сего года, 
согласно которым оба германских государства 
взяли бы на себя обязательство не изготовлять 
и не приобретать никакими другими способами 
ядерное оружие, не размещать и не предостав
лять другим государствам возможность разме
щения ядерного оружия па их территории, 
а такж е никогда не использовать ядерное ору
жие.

173. Мы убеждены, что для достижения мирного 
решения германского вопроса, а такж е для улуч
шения положения в Европе и отношений между 
государствами необходимо устранить последние 
остатки второй мировой войны путем подписа
ния мирного договора с обоими суверенными 
германскими государствами и соглашения о пре
доставлении Западному Берлину статуса неза
висимой политической единицы.

174. Факт существования двух германских госу
дарств признает все большее число государств, 
и этот факт должен быть признан такж е О рга
низацией Объединенных Наций. Принятие обоих 
германских государств, Германской Д емократи
ческой Республики и Федеративной Республики 
Германии, в Организацию Объединенных Наций 
в качестве ее полноправных членов соответство
вало бы принципу универсальности Организации 
и способствовало бы выполнению ее задач.

175. Совместная ответственность всех прави
тельств и самой Организации Объединенных 
Наций за поддержание международного мира и 
безопасности требует постоянных усилий, на
правленных на последовательное проведение по
литики мирного сосуществования.

170. Чехословацкая Социалистическая Респуб
лика всегда последовательно проводила эту по
литику, вы раж ая тем самым волю своего на
рода, вновь заявившего в конституции 1960 года 
о своей решимости «жить в мире и дружбе со 
всеми пародами мира и способствовать мирному 
сосуществованию и добрым отношениям между 
странами с различными социальными система
ми». Следуя этому духу, Чехословакия в 1962 
году внесла на рассмотрение семнадцатой сес

сии Генеральной Ассамблеи Организации О бъе
диненных Наций проект Декларации о принци
пах мирного сосуществования п . Генеральная 
Ассамблея поддержала эту инициативу и на 
своей восемнадцатой сессии предприняла пер
вый шаг в деле прогрессивного развития и коди
фикации этих принципов в целях обеспечения 
их соблюдения и более действенного осуществ
ления [резолюция 1966 (XVIII)].

177. Подобно тому как Всеобщая декларация 
прав человека, принятая в 1948 году [резолюция 
217А (III)], или Д екларация о предоставлении 
независимости колониальным странам и паро
дам, принятая в 1960 году [резолюция 1514
(XV)], отвечали насущным требованиям своего 
времени, провозглашение Генеральной Ассамб
леей Декларации о принципах мирного сосуще
ствования явилось бы лучшей поддержкой не
устанных усилий народов, направленных сегодня 
на обеспечение международного сотрудничества, 
на устранение очагов международной напряжен
ности и на создание условий прочного мира во 
всем мире.

178. Чехословацкое правительство считает, что 
в настоящее время существуют условия, необхо
димые для достижения этой цели, и что девят
надцатая сессия Генеральной Ассамблеи дол
жна подготовить проект резолюции, с тем чтобы 
она была торжественно провозглашена на д вад 
цатой юбилейной сессии Ассамблеи. В соответ
ствии с этим мы приветствуем рекомендацию по 
данному вопросу, направленную Генеральной 
Ассамблее Каирской конференцией неприсоеди
нившихся стран. Провозглашение принципов 
должно будет сопровождаться призывом Гене
ральной Ассамблеи ко всем государствам полно
стью следовать принципам мирного сосущество
вания в их взаимоотношениях. Это явилось бы 
значительным вкладом Генеральной Ассамблеи 
в достижение целей, лежащ их в основе идеи 
Года международного сотрудничества [резолю
ции 1844 (XVII) и 1907 (XVIII)]. В связи с этим 
я хочу призвать все государства — члены О рга
низации Объединенных Наций принять дейст
венное участие в подготовке и принятии такой 
декларации.

179. Предложения о мерах по предотвращению 
и устранению угрозы миру представляют собой 
другую составную часть усилий, направленных 
па проведение в жизнь принципов мирного сосу
ществования и на поддержание и укрепление 
международного мира и безопасности. П редло
жение правительства Советского Союза об от
казе государств от применения силы для реше
ния территориальных споров и вопросов о гр а 
ницах (А/5751) направлены на достижение той 
же цели. Правительство Чехословацкой Социа
листической Республики присоединяется к пред
ложению правительства Советского Союза о том,

и Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семнад
цатая сессия, Приложения, пункт 75 повестки дня, доку
мент А/С.6/Й.505.
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что эта идея должна быть осуществлена путем 
заключения международного соглашения или 
договора.

180. Подчеркивая принцип мирного решения 
территориальных споров, мы полностью поддер
живаем неотъемлемое право народов тех стран, 
которые еще страдают под колониальным гне
том, вести борьбу за свободу и независимость до 
победного завершения. Необходимо положить 
конец оккупации иностранными держ авами тер
риторий, все еще являющихся песамоуправляе- 
мыми, ликвидировать базы империалистических 
государств и отменить все неравноправные обя
зательства и соглашения, навязанные развиваю 
щимся странам в прошлом.

181. Чехословацкая Социалистическая Респуб
лика будет, как и прежде, решительно стоять на 
стороне народов, борющихся за свое освобож
дение от ига колониализма, за обеспечение своей 
политической и экономической независимости, 
которой угрожают заговоры неоколониалистов 
и прямая агрессия империалистов. Н аш а актив
ная солидарность с национально-освободитель
ным движением, дружественные отношения и 
сотрудничество со многими странами, освобо
дившимися от колониального господства, носят 
прочный характер и прошли испытание време
нем. Мы поддерживаем требование о скорейшем 
устранении с лица земли последних пережитков 
колониального режима и неоколониалистских 
тенденций.

182. Несмотря на большие успехи, достигнутые 
в борьбе за национальное освобождение, коло
ниальная система все еще по-прежнему господ
ствует в странах с многомиллионным населе
нием в Африке, Азии, Латинской Америке и 
в некоторых частях Тихого, Атлантического и 
Индийского океанов.

183. Необходимо, чтобы Организация Объеди
ненных Наций немедленно приняла действенные 
меры против португальских колониалистов, тер
роризирующих при поддержке своих западных 
союзников по НАТО африканское население Ан
голы, Мозамбика и так называемой Португаль
ской Гвинеи. Пришло время принять соответст
вующие меры на основе Устава, с тем чтобы 
положить конец положению, при котором прави
тельство Южно-Африканской Республики про
долж ает проводить политику апартеида и 
преследования .лучших представителей южно
африканского парода и защитников его прав. 
Положение, существующее в Ю жно-Африкан
ской Республике, является серьезной угрозой 
международному миру и безопасности.

184. Положение в Южной Родезии такж е тре
бует принятия эффективных мер, что сделает 
возможным положить конец расистской и анти
демократической политике правительства белого 
меньшинства и даст народу этой страны воз
можность завоевать свободу и подлинную неза
висимость.

185. Крайне необходимо, чтобы народ Б ритан
ской Гвианы, на протяжении многих лет веду
щий борьбу за независимость своей страны, т ак 
же достиг наконец своего освобождения.

186. Необходимо такж е оказать полную под
держку арабскому пароду, борющемуся за свои 
права па юге Аравийского полуострова.

187. Настоящ ая сессия Генеральной Ассамблеи 
долж на принять решительные меры, с тем чтобы 
1965 год, когда Организация Объединенных Н а 
ций будет праздновать свою двадцатую годов
щину, стал годом, знаменующим окончательное 
уничтожение колониализма. Основным руково
дящим принципом работы Ассамблеи в этом на
правлении должна стать Д екларация о предо
ставлении независимости колониальным странам 
п пародам, принятая Организацией Объединен
ных Наций в 1960 году по инициативе Совет
ского Союза.

188. В последние годы экономические вопросы 
все более и более настоятельно выдвигаются па 
первый план. Все большее внимание уделяется 
положениям Устава Организации Объединенных 
Наций, подчеркивающим, что экономический и 
социальный прогресс является целью, к которой 
должны быть направлены коллективные усилия 
народов, и средством укрепления мирного со
трудничества между ними.

189. Чтобы достигнуть упомянутых целей, необ
ходимо путем координированных усилий всех 
стран развивать мировое экономическое сотруд
ничество, используя все имеющиеся возможно
сти для решения трудностей, существующих 
в настоящее время в этой области. Главной 
предпосылкой для достижения поставленных це
лей является установление абсолютного равен
ства в международных экономических и торго
вых отношениях, а такж е устранение дискрими
нации и других препятствий, существующих 
в этих отношениях.

190. В интересах развития экономических отно
шений в мировом масштабе необходимо устра
нить такие диспропорции, как, например, низкий 
объем торговли между социалистическими и 
промышленно развитыми капиталистическими 
странами, который не соответствует возможно
стям. Более быстрое развитие этой торговли 
все еще затрудняется остатками целого ряда 
различных искусственных препятствий, которые 
были воздвигнуты на ее пути капиталистиче
скими государствами. Организация Объединен
ных Наций долж на стать форумом, который, 
ввиду наличия как новых, так и созданных еще 
ранее препятствий на пути торговли, признал 
бы необходимым целенаправленное расширение 
международного экономического сотрудничества 
во всемирном масштабе.

191. В настоящее время особое значение приоб
ретает необходимость принятия практических 
мер в целях постепенного экономического вы
равнивания различных районов мира. По своим
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масштабам и важности это одна из тех проблем, 
решение которых предусматривает Устав О рга
низации Объединенных Наций, разумно объеди
няя требование обеспечения мира с обеспече
нием экономического и социального прогресса 
народов.

192. Мы считаем, что перспектива дальнейшего 
улучшения международных отношений создает 
основные политические предпосылки для поис
ков действенных путей решения экономических 
проблем развивающихся стран. Современный 
научный и технический прогресс обеспечивает 
новые и эффективные средства достижения этой 
цели.

193. Конференция Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию, состоявшаяся 
в начале этого года, указала  на необходимость 
пересмотра прежнего понимания принципов и 
норм международных экономических отношений, 
с тем чтобы они перестали быть тормозом на 
пути прогресса и превратились в средство, спо
собствующее осуществлению необходимых изме
нений в международном разделении труда и ми
ровой торговле. Конференция подчеркнула, что 
Организация Объединенных Наций долж на со
средоточивать свои усилия в развитии торговли 
не только на устранении препятствий в области 
торговли, но такж е на осуществлении позитив
ных политических и экономических мер как 
в области международных коллективных дей
ствий, так и в экономической политике отдель
ных стран.

194. Ближайшей задачей нового постоянного ор- 
тана Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития должно стать по
степенное проведение в жизнь выводов и реко- 
медаций Конференции. Такой подход способст
вовал бы росту международного авторитета и 
повышению важности новых основополагающих 
принципов торговых отношений и торговой по
литики.
195. Мы считаем необходимым обеспечить но
вому органу возможность динамичного разви
тия, для того чтобы он мог превратиться в фо
рум конструктивного обсуждения насущных со
временных проблем мировой торговли для при
нятия соответствующих практических мер. Этот 
орган, должен будет постепенно, превратиться 
в независимую международную организацию, 
построенную на принципах универсализма и об
ладаю щую  широкой компетенцией.

196. Со времени основания Организации Объе
диненных Наций в мире и в самой Организации 
произошли важные изменения. Расширилось 
участие социалистических стран в Организации 
Объединенных Наций и выросло их влияние 
в решении всех вопросов. В результате победо
носной борьбы народов за свое освобождение и 
крушения колониальной системы во всем мире 
значительно возросло число и влияние стран 
Африки и Азии в Организации Объединенных 
Наций. Однако это повое положение еще не от

ражается должным образом в самой структуре 
Организации, а такж е на составе отдельных ее 
органов, на которых лежит большая ответствен
ность и которые решают важные задачи.

197. Тот факт, что в Организации до сих пор ие 
восстановлены законные права Китайской Н а 
родной Республики, значительно снижает авто
ритет Организации Объединенных Наций. Чтобы 
Организация Объединенных Наций могла вы
полнить свою миссию, нельзя более откладывать 
решение вопроса о представительстве Китая 
в Организации Объединенных Наций его един
ственным законным правительством — прави
тельством Китайской Народной Республики. Н е
обходимо отбросить попытки проведения в 
жизнь теории «двух Китаев», в какой бы форме 
такая теория ни выдвигалась, а чанкайшистская 
клика должна быть лишена совершенно неза
конно занимаемого ею места в Организации 
Объединенных Наций и в ее органах.

198. Усиление роли и эффективности О рганиза
ции Объединенных Наций в осуществлении ее 
главных задач, особенно в поддержании между
народного мира и безопасности, зависит прежде 
всего от того, как всеми государствами выпол
няется Устав Организации Объединенных Наций.
199. Мы всегда выступали против любых дейст
вий, противоречащих Уставу и компрометирую
щих Организацию Объединенных Наций в гл а 
зах мира. Мы считаем необходимым вновь под
черкнуть, что все трудности, возникшие к н а
стоящему времени, являются результатом того 
факта, что ряд держ ав  пытается злоупотребить 
своими правами членов Организации (и в от
дельных случаях они действительно злоупотреб
ляли этим), используя ее в своих собственных 
интересах и целях. В заявлении Чехословакии от 
26 ноября 1964 года по некоторым вопросам, к а 
сающимся усиления эффективности О рганиза
ции Объединенных Наций, говорится:

«По прошествии почти двадцати лет суще
ствования Организации Объединенных Наций 
всем должно быть ясно, что компромиссы 
между позициями тех, кто последовательно 

. придерживается Устава, и тех, кто пытается 
приспособить его к своим односторонним це
лям, являются вредными прежде всего для са 
мой Организации» (А/5821).

200. Будучи заинтересованными в том, чтобы 
Организация Объединенных Наций была эффек
тивной организацией, мы заинтересованы такж е 
и в том, чтобы такие важные вопросы, как во
оруженные силы Организации Объединенных 
Наций, решались в полном соответствии с прин
ципами, на основе которых была создана наша 
Организация. Общеизвестные советские предло
жения об усилении Организации Объединенных 
Наций полностью отвечают этому требованию. 
Поэтому мы тоже поддерживаем их и присоеди
няемся к ним.
201. На основании этой основополагающей по
зиции чехословацкое правительство готово пре
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доставить в распоряжение Совета Безопасности, 
в соответствии со статьей 43 Устава О рганиза
ции Объединенных Наций, контингент чехосло
вацких вооруженных сил и заключить с этой 
целыо соответствующие соглашения с Советом 
Безопасности. В случае необходимости и при ус
ловиях, оговоренных в вышеупомянутом зая в 
лении Чехословакии от 26 ноября 1964 года, 
Чехословацкая Социалистическая Республика 
выражает такж е готовность принять участие 
в финансовом обеспечении военных операций, 
предпринятых Советом Безопасности согласно 
соответствующим положениям Устава.

202. Перед девятнадцатой сессией Генеральной 
Ассамблеи стоит ряд весьма важных задач. В то 
же время Организация Объединенных Наций 
находится па пороге своего двадцатилетия.

203. Народы Объединенных Наций, вынесшие 
на своих плечах бремя войны против фашизма 
и заложившие в последние дни войны основание 
повой Организации, поставили перед собой по- 
истнне великую задачу — «избавить грядущие 
поколения от бедствий войны, дважды в нашей 
жизни -принесшей человечеству невыразимое 
го р е . ..»

204. В то же время они провозгласили свою глу
бокую «веру в основные права человека, в досто
инство и ценность человеческой личности, в рав

ноправие мужчин и женщин и в равенство прав 
больших и малых наций», они дали обещание 
«создать условия, при которых могут соблю
даться справедливость и уважение к обязатель
ствам, вытекающим из договоров и других источ
ников международного права, и содействовать 
социальному прогрессу и улучшению условий 
жизни при большей свободе».

205. Н аш а задача — бороться за последователь
ное выполнение пашей Организацией этих заве
тов антифашистской борьбы.

206.-Чехословацкий народ, который в будущем 
году будет праздновать двадцатую годовщину 
своего освобождения Советской Армией и кото
рый из своего собственного опыта знает, что т а 
кое ужасы войны, последовательно выступает 
за дело мира и конструктивного международ
ного сотрудничества.

207. Наш народ и его правительство, руководст
вуясь искренним желанием видеть все пароды 
мира живущими «вместе, в -мире друг с другом, 
как добрые соседи», преисполнен твердой реши
мости внести вклад в усиление Организации 
Объединенных Наций и в повышение ее эф ф ек
тивности. Именно в этом духе будет действовать 
па данной сессии Генеральной Ассамблеи деле
гация Чехословакии.

Заседание закрывается в 13 час. 35 мин.


